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РУССКІЯ 

народный  пословицы  и  притчи. 


Иослѣ  изданія  въ  1848  г.    Сборника  Русскихъ    по- 
слоеицъ  и  притчей,  мы  продолжали  дополнять  его  посло- 
вицами, вновь  попадавшимися  намъ  въ  рукописяхъ  и  кни- 
гахъ,  или  слышанными  нами  въ  разныхъ  губерніяхъ,  также 
сообщенными  намъотъ  благонамѣренныхъ  цѣнителей  это- 
го труда,  который  даже  и  одинъ  взыскательный  критикъ 
призналъ  «неизлишнимъ»  ,  а  снисходительный — «полез- 
«нымъ».  Нѣкоторыя  областныя  пословицы  сообщены  намъ 
изъ  Тверской  губерніи  барономъ  Усларомъ,  изъ  Вологод- 
ской гг.  Серебряковымъ,  Майковымъ  и  Соважемъ,  изъ  Ар- 
хангельска™ и  Шенкурскаго  уѣздовъ  г.  Харитоновым^ 
изъ  Калужской  губерніи  гг.  Протопоповымъ  и  Перевлѣ- 
скимъ,  изъ  Воронежской  г.  Хаванскимъ,  изъ  Костромской 
г.Потѣхинымъ.  Почтенные  наши  литераторы,  Н.  В.Сушковъ 
доставилъ  мнѣ  тетрадь  Русскихъ  пословицъ,  собранныхъ  и 
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писанныхъ  его  родственникомъ  г.  Храповицкимъ  для  Им- 
ператрицы Екатерины  II ,  и  С.  П.  Шевыревъ  сообщилъ 
нѣсколько  пословицъ ,  подслушанныхъ  имъ  на  пути  въ 
Бѣлозерскъ ,  а  П.  Ил.  Страховъ  ,  замѣченныхъ  имъ  въ 
Москвѣ.  Такимъ  образомъ  собраніе  наше  значительно  до- 
полнено изречен  іями  Русскаго  ума,  столь  плодовитаго  и 
замысловатаго  въ  своемъ  проявленіи.  Мѣстность,  нерѣдко 
измѣнясшая  Форму  мысли,  клала  на  нее  свою  печать. 

Желая  подѣлиться  съ  любителями  и  знатоками  та- 
кимъ пріобрѣтеніемъ,  какъ  матеріаломъ ,  мы  передаемъ 
его  здѣсь  въ  видѣ  дополненія  къ  нашему  Сборнику. 
Къ  нѣкоторымъ  изъ  встрѣчающихся  здѣсь  пословицъ 
прилагаемъ  въ  концѣ  текста  объяснительныя  примѣча- 
нія.  Мы  почли  также  иеизлишнюіъ  1)  включить  въ  на- 
стоящее собраніе  разночтенія  (варіаиты)  нѣкоторыхъ , 
впрочемъ  весьма  немногихъ  пословицъ  изъ  помѣщеиныхъ 
въ  прежнемъ  изданіи  нашемъ ,  съ  указаніемъ  всегда  па 
страницу,  гдѣ  находится  та  или  другая  пословица;  2)  при- 
соединить къ  нимъ  извлеченныя  изъ  шести  томовъ  Сло- 
варя Россійской  Академіи  перваго  изд.  пословицы;  объ- 
ясненія,  сдѣлаішыя  членами  оной  ,  замѣчагельны  тѣмъ , 
что  подлинное  значеніе  ихъ,  сохранявшееся,  за  полвѣка 
преданіемъ,  могло  въ  послѣдствіи  утратиться. 

Коснувшись  въ  настоящемъ  случаѣ  предъидущаго 
нашего  собрапія,  коснемся  кстати  и  возраженій,  сдѣлан- 
иыхъиамъ  разными  рецензентами,  относительно  полноты 


етого  собранія,  источниковъ,  объясненія  посювицъ  и  по- 
втореній  тѣхъ  изъ  нихъ,  которыя,  имѣя  одинаковое  зна~ 
ченіе ,  отличаются  между  собою  болѣе  или  менѣе  важ- 
ными варіантами 

Нѣкоторые  изъ  рецензентовъ  упрекали  насъ  въ 
пропускѣ  поговорокъ;  но  мы  не  принимали  на  себя  из- 
данія  поговорокъ,  присказокъ  и  прибаутокъ,  оі^аничи- 
ваясь  только  пословицами  и  притчами.  Нѣсколько  по- 
говорокъ случайно  попалось  ,  правда ,  между  тѣии  и 
другими.  Извиняемся  въ  такомъ  недосмотрѣ.  Что  жь 
касается  до  ссылки  (въ  коей  когда-то  упрекалъ  насъ 
Телескопъ)  на  старинныя ,  рѣдкія  книги  ,  гдѣ  встрѣ- 
чаются  Русскія  пословицы  ,  то  онѣ  служатъ  источни- 
комъ  и  указателемъ  на  время  и  мѣсто  употребленія 
и  прлмѣненія  послѣдкихъ  въ  отечественной  литера- 
турѣ.  Ученые  издатели  пословнцъ  Кёрте  ,  Ейзелейпъ  , 
Леру  де  Ленсн  приводили  же  въ  свидѣтельстсо  тѣ  сочине- 
нія  евоихъ  отечественныхъ  писателей,  гдѣ  тіъ  попада- 
лись пословицы.  Слѣдуя  ихъ  примѣру,  и  мы,  гдѣбъ  ни 
встрѣтили  Русскую  пословицу:  въ  старой  ли  оперѣ  (какова 
Ѳедулъ  съ  дѣтьмп,  сочиненіе  Императрицы  Екатерины  II), 
въ  старой  ли  повѣсти,  въ  исторіи,  лѣтопнси,  или  пропо- 
вѣди — заимствовали  ее  оттуда  и  указывали  на  источникъ. 
Ето  можетъ  повести  къ  хронологическому  опредѣленію  по- 
словнцъ. Какъ  нѣкоторыя  изъ  нихъ,  очевидно,  заимство- 
ваны изъ  библейскихъ  книгъ,  или  согласны  съ  ихъ  тек- 
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сташи:  то  мы  ссылались  на  параллельныя  мѣета  изъ 
священваго  Пксанія  ,  особливо  на  Притчи  Соломоновы  , 
Екклезіастъ  и  на  I.  Сіраха.  Ето  встрѣчается  въ  луч 
шихъ  изданіяхъ  Нѣмецкихъ ,  Французскихъ  и  Англій 
скихъ  пословіщъ. 


Въ  Современник  1849  г.  №  V,  критика,  стр.  8,  не 
нзвѣстеый  критикъ  подвергнулъ  ученому  испытанію  пре- 
дисловіе  и  самую  книгу  пословидъ  Русскихъ  ,  изданіе 
Снегирева.  Между  прочимъ  онъ  вопрошаетъ:  «Если  по  - 
«словица  есть  олицетворенный  разумъ  извѣстнаго  наро- 
«да ,  то  на  какомъ  основаніи  мы  будемъ  приписывать 
«начало  етого  разума  вѣкамъ  доисторическішъ  мла- 
денчества ?» 

На  томъ  основаніи,  что  доисторическое  младенчество 
извѣстнаго  народа,  напр.  Русскаго,  нельзя  представлять 
себѣ  безсмысленнымъ,  отнимать  у  него  общечеловѣче- 
скій  разумъ  и  внутреннее  сознаніе  истины ,  хотя  бы 
оно  было  несовсѣмъ  ясиымъ  н  внятнымъ.  Когда  люди 
составляли  одну  семью,  когда,  по  свидѣтельству  Бого- 
вдохновеннаго  бытописателя,  «вся  земля  была  устнѣ  едины 
«и  гласъ  всѣмъ  едииъ:»  х)  тогда  въ  человѣчествѣ  уже 
существовали  коренныя  истины;  проистекая  изъ  есте- 
ствепнаго  закона,  общаго  и  доступнаго  всѣмъ  людямъ, 
и  священнаго  преданія ,    доставшагося  въ  наслѣдіе  отъ 


')  Бытія,  XI,  I. 


первыхъ  людей  всему  человѣчеетву,  онѣ  служили  осно- 
вой вѣрованій  н  убѣжденій ,  руководствомъ  въ  жизни 
общественной  и  семейной,  выражались  голосомъ  народ- 
нымъ,  который  принимаемъ  былъ  за  гласъ  Божігі.  Про- 
водникомъ  такихъ  истинъ  были  въ  человѣчествѣ  есте- 
ственный разумъ  и  преданіе,  а  восприемницей  —  посло- 
вица, такъ  что  народы ,  «неимѣвшіе  закона  ,  естествомъ 
«законное  творили»;  потому  что  «дѣло  законное  напи- 
тано было  у  нихъ  въ  «сердцахъ ,  снослу шествующей 
«имъ  совѣсти».  2)  Такой  источникъ  ,  въ  началѣ  свѣтлыі 
я  чистый,  изъ  коего  почерпали  всѣ  пароды,  отъ  посто- 
роннихъ  притоковъ  не  могъ  не  помутиться  въ  поелѣд- 
ствіи.  При  разъединены  племенъ ,  общія  истины  отъ 
части аго  нхъ  примѣненія  къ  жизни  обратились  въ  част- 
иыя.  Тогда  явилось  множество  миѣній,  нерѣдко  противо- 
рѣчущихъ  однѣ  дрѵгшгъ;  отсюда  смѣшеніе  истины  съ 
заблужденіемъ  въ  пословицахъ  у  древннхъ  и  новыхъ 
народовъ.  Не  смотря  на  ето,  вѣчная  правда  пробивалась 
сквозь  облегавшій  ее  туманъ  и  озаряла  пути  жизни  на- 
родной. 

«Какъ  гіероглііФы  древнѣе  писменъ  ,и  по  выра- 
женію  Бакопа:  «такъ  пословицы  древнѣѳ  доказательствъ 
«(аг^итепііз)».  При  всемъ  различіи  судебъ  народовъ , 
при  всѣхъ  послѣдующпхъ  измѣненіяхъ ,  ее  могло  не 
остаться    участка    изъ  древняго    наслѣдія    отъ  временъ 


')  Римлян,  поел.  II.    14  и   і5. 


первобытныхъ.  Троглодиты  ,  жившіе  въ  ямахъ  (тръуХг?, 
яма)  ,  (подобно  какъ  и  нынѣ  живутъ  многія  семейства 
въ  Манчестерѣ)  и  дикари  Амерлканскіе  Ескимосьт  состав- 
ляютъ  исключеніе;  они  выродки  въ  родѣ  человѣческомъ  и 
что  критикъ  называетъ  младепчествомъ,  то  самое  не  есть 
ли  одряхлѣніе  въ  племенахъ,  отдѣлившихся  отъ  общаго 
корня  и  отжившихъ  свою  личность?  Такихъ  выродковъ, 
кажется,  нельзя  сравнивать  съ  первобытными  племенами, 
населявшими  Россію  ,  которые  ,  по  свидѣтельству  Преп. 
Нестора,  «жили  въ  городахъ,  имѣли  свои  обычаи  и  законъ 
«отеческихъ  преданій,  кождо  свой  нравъ» — слѣдователь- 
но  имѣли  сознаніе  иубѣжденіе,  которое  не  могло  быть 
безгласнымъ  и  передавалось  потомству  въ  употреби- 
тельнѣйшей  Формѣ — пословицѣ;  а  пословица,  послѣ  пѣ- 
сни ,  есть  вторичная  Форма  преданія.  Нѣкоторыя  нзъ 
ішхъ,  какъ  мы  видѣли  ,  приведены  въ  писменныхъ  па- 
мятникахъ  Славянорусской  древности;  другія,  свидѣтель- 
ствующія  о  древности  своей  сами ,  какъ  ненадписан- 
ные  памятники  искусствъ ,  вошли  путемъ  преданія  въ 
область  народныхъ  пословицъ  и  передаютъ  потомкамъ 
опыты  предковъ.  Народы,  жившіе  въ  такъ  называемомъ 
естественномъ  младенчествѣ,  съ  лѣта  невѣдѣпія,  не  ли- 
шены были  здраваго  разсудка  и  нравствениаго  чувства, 
которое  развилось  болѣе  въ  благодатномъ  младенчествѣ. 
Необразованныхъ  Скиѳовъ  сравнивая  съ  просвѣщен- 
ными  Греками,  говоритъ  Юстинъ:  «Удивительно,  что 
«природа  дала  имъ  (Скиѳамъ)  то,    чего  Греки  не  могли 


«приобрѣсть  долговременнымъ  ученіемъ  мудрецовъ  и 
«правилами  философовъ;  они  болѣе  получили  пользы  отъ 
«н^знанія  пороковъ ,  чѣмъ  Греки  отъ  познанія  добро- 
детелей. 3)» 

Вопреки  тому,  критикъ  утверждаетъ,  что  Англичане  и 
Французы  во  всякомъ  случаѣ  умнѣе  и  пр.  Пусть  такъ;  но 
пословицы  ихъ  едва  ли  умнѣе  Русскихъ.  Многія  изъ  такъ 
называемыхъ  крестьянскихъ  пословицъ  на  Руси,  по  всей 
справедливости ,  можно  причислить  не  только  къ  все- 
народнымъ,  но  и  къ  общечеловѣческимъ.  Даже  и  выи- 
сканныя  критикомъ  имѣютъ  свой  смыслъ  и  свое  значеніе 
въ    жизни  народной. 

Чтожъ  касается  до  младенческой  одежды  древнѣй- 
шихъ  пословицъ,  собиратель  разумѣлъ  не  пеленки,  но,  въ 
переносномъ  смысіѣ,  простоту  и  чистоту  выраженія,  въ 
кон  облекались  и  высокія  истины  ,  «утаенныя  отъ  пре- 
«мудрыхъ  и  разумныхъ  и  открытая  младенцамъ 4).»  По 
видимому  ,  издатель  въ  началахъ  своихъ  расходится  съ 
критикомъ:  одинъ  слѣдуетъ  указанію  Откровенія,  другой 
теоріямъ  нѣмецкихъ  философовъ,  мудрствуюіцимъ  по  сти- 
хіямъ  міра  о  развитін  человѣчества.  Не  знаю,  что  раз- 
умѣетъ  критикъ  подъ  правдою,  приникнувшею  съ  небесе  и 
истиною,  отъ  земли  возсгявшею,  а  мы  понимаемъ  не  иное 
что,  какъ  Искупителя  міра,  Правду  нашу,  о  которомъ  воз- 
вѣщено  въ  Псалмѣ  ЬХХХІІ,  12:    Но  слѣдуетъ  ли  изъ 


*)  /імгілі  НЬііогіае  рЫІіррісае,   II,  і.  4)  Матвея  XI,  25. 
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етого  сдѣланный  критикомъ  скачекъ  къ  заключенно  изъ  X 
и  XXVIII  стр.  предисловія ,  что  небесная  правда  и  воз- 
сіявшая  оть  земли  истина  «облекались  въ  Форму  притчи 
«и  пословицы  просто  потому,  что  Сѵрскіе  и  Палестинскіе 
«народы,  по  свидѣтельству  блаженнаго  Іеронима,  любили 
«прибавлять  къ  словамъ  своимъ  притчи  ?» 

Ето  явная  натяжка  критика,  чтобы  потѣшить  читате- 
лей, вѣрющихъ  иногда  на  слово,  безъ  справокъ.  Приточ- 
ный и  иословищный  языкъ  былъ  весьма  употребителенъ 
въ  глубокой  древности  у  мудрецовъ  и  пророковъ;  слѣ- 
дуя  етому  обычаю  ,  Спаситель  міра  ,  чтобы  быть  понят- 
нымъ  народу  и  чтобы  истину  представить  осязательнѣе, 
предлагалъ  ее  въ  притчахъ  (іѵ  пара/ЗоХаге  5). 

Послѣдуемъ  за  критикомъ  далѣе.  «Отсюда  очевидно, 
говорить  онъ,  «шагъ  къ  заключенію,  что  собственно  на- 
«родныхъ  пословицъ  нѣтъ  и  быть  не  можетъ ,  что  есть 
«только  какая-то  мудрость  ,  навязанная  извнѣ  ,  слетѣв- 
«шая  съ  облаковъ». 

Но  вѣренъ  ли  етотъ  шагъ  къ  заключенію.  Въ 
предисловіи  Снегирева,  стр.  XIV,  сказало :  «въ  послови- 
«цахъ  нашихъ  найдемъ  то  ,  что  принадлежитъ  человѣ- 
•честву  вообще  и  что  народности».  Въ  пословицахъ  у 
всѣхъ  почти  народовъ  есть  общечеловѣческія  и  націо- 
нальныя;  въперзых/ь  заключается  та  мудрость,  которая 


)  Мате    ХПІ,  10. 


не  навязывается  извнѣ  человѣку  ,  а  усвоивается  ,  какъ 
наслѣдственное  его  достояніе;  въ  другихъ  же  обнару- 
живается его  бытъ  и  духъ  съ  ихъ  огтѣнками.  Ежели  въ 
числѣ  Русскихъ  народныхъ  пословицъ  нѣкоторыя  носятъ 
на  себѣ  печать  общечеловѣческой  мудрости ,  если  въ 
нихъ  встрѣчаются  норенныя  истины,  по  выраженію  кри- 
тика ,  слетѣвшія  съ  облаковъ:  то  рѣшительно  не  вѣренъ 
его  шагъ  къ  заключенію ,  что  «собственно  народныхъ 
«пословицъ  нѣтъ». 

За  тѣмъ  слѣдуетъ  замысловатый  вопросъ  критика: 
«Интересно  было  бы  спросить  Г.  Снегирева:  чьи  пра- 
«вдивыя  и  мудрыя  уста  возвѣстили  нашему  народу , 
«что  На  дурака  чести  не  напасешься  ,  и  потомъ  Одинъ 
Богь  святыхь  знаеть  и  пр.?»  Отвѣчаемъ:  праведныя  и 
мудрыя  уста  Пророковъ  Соломона  и  Давида  и  св.  Апо- 
стола Павла:  «Нѣсть  безумному  чести.»  Притч.  XXVI, 
I,  и  «Господь  вѣсть  путь  праведныхъ.»  Псал.  I,  6  ,  и 
«Позна  Господь  сущія  своя.»  II  Поел.  Тим.  II  ,  29. 
Тексты  сіи,  подобно  многимъ  другимъ,  переложены  на- 
родомъ  въ  пословицы.  Чтожъ  касается  до  прочихъ,  при- 
веденныхъ  кріпмкомъ  пословицъ  и  притчей,  какъ  напр.: 
На  ретивую  лошадь  не  кнуть,  а  возжа\  На  бабу  и  скотину 
суда  нѣтъ\  Богъ  не  Шануковь  (Петербургскій  Вице-гу- 
бернаторъ,  казненный  за  взятки  въ  1739  г.)  и  безь  по- 
сулу милуетъ  —  онѣ  взяты  изъ  быту  народнаго,  имѣютъ 
свой  смыслъ  въ  юридической  и  семейной  жизни.  Мудре- 
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но  ли  изъ  алФавитнаго  сборника  подбирать  пословицы 
различнаго  происхожденія  и  знаменованія  съ  тою  цѣлью, 
чтобы  дѣлать  скачки   къ  подобньшъ  заключеніямъ  ? 

«Мы  рѣнштельно  не  знаемъ ,»  продолжаетъ  рецен- 
зентъ,  «что  заставило  Г.  Снегирева  производить  посло- 
вицы изъ  устъ  пророковъ,  оракуловъ,  мудрецовъ,  ца-- 
«рей  и  Сиішллъ  древняго  міра.»  —  Самая  исторія  посло- 
вицъ.  Что  же  такое  большая  часть  притчей  Соломоно- 
выхъ  и  Сіраховыхъ ,  стиховъ  СпвиллпныхтГ,  апоѳегмъ 
семи  мудрецовъ  древняго  міра,  какъ  не  пословицы!  Раз- 
вѣ  отвѣты  оракуловъ  не  переходили  въ  народъ  подъ 
обликомъ  пословицъ  ?  Не  ссылались  ли  самые  Св.  Про- 
роки и  Апостолы  на  древнѣйшія  пословицы  языческаго 
міра,  напр.  Іеремія,  XVI,  45:  Рекоша  въ  притчи:  «Яко- 
«ва  же  мати,  тако  и  дщерь»  (въ  Русск.  п.  Какова  мат- 
ка, таковы  и  дѣтки);  Св.  Апостолъ  Павелъ  къ  Тіту  I  , 
12:  «Кргтяне  присно  лживи,  зліи  звѣріе,  утробы  празд- 
«ныя;»  6)  Св.  Петръ,  II  поел.  II,  22.  «Случися  имъ  истин- 
ная притча:  песъ  возвращея  на  свою  блевотину:  и  сви- 
инія  омывшись  ,  въ  калъ  тшшый.»  —  Вирочемъ  и  самъ 
рецензентъ,  на  стр.  28,  отвергая  пословицы  патріархаль- 
ныхъ  временъ,  на  стр.  30,  называетъ  ихъ  «выраженіемъ 
«патріархальнаго  быта». 


6)   Ето  обрати іішійсй    ьъ   пословицу   стихъ  Епименида,   кото- 
рого си.   Апостол  ь   Павел  ь    называетъ   аѵгбоѵ  крофцтф. 
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На  стр.  31  критикъ  упрекаетъ  насъ  за  помѣщеніе  въ 
нашемъ  Сборникѣ:  1)  аФорпзмовъ  изъ  древнихъ  лѣтоші- 
«сей.  «Если  такія  афоризмы,»  говорить  онъ,  «и  были  по- 
«словицами  Русскаго  народа:  то  давно  вышли  изъ  упо- 
«требленія;»  и  2)  «библейскихъ  изреченіп,  кои,  (будто?) 
«никогда  не  были  пословицами». 

На  первое  замѣтимъ  ,  что  собиратель  поста вилъ 
для  себя  цѣлью  помѣщать  въ  своемъ  Сборникѣ  не  только 
употребительныя,  но  и  вышедшія  изъ  употребленія  посло- 
вицы, уцѣлѣвшія  въ  древнихъ  памятнпкахъ  писменности, 
имѣющія,  какъ  и  самъ  критикъ  говоритъ,  «только  истори- 
ческое значеніе.»  Да  ето-то  самое  значеніе  и  важно 
для  исторіи  языка  и  Словесности.  Что  прежде  было  живою 
памятью,  то  сохранилось  въпамятникѣ.  Развѣ  нелюбопытно 
и  не  важно  знать,  какія  и  когда  именно  были  на  Руси 
пословицы,  какое  имѣли  прнмѣненіе  къ  жизни  народной? 
Определить  по  памятникамъ  время  появленія  ихъ,  какъ 
сдѣлалъ  Леру  де  Ленси  съ  Французскими  пословицами, 
было  бы  значительной  услугой  для  древней  отечественной 
Словесности  и  Археологіи.  При  томь  же  не  всѣ  такіе 
афоризмы  вышли  изъ  употребленія,  какъ  полагаетъ  нашъ 
критикъ;  нѣкогорые  изъ  нихъ  доныпѣ  въ  обращеніи  у 
народа.  Извѣстныя  напр.  пословицы:  Злой  человѣкъ  Бога 
не  боится  и  людей  не  стыдится  ,  или  Лучше  въ  чужую 
голову,  чѣмь  въ  свою  —  находимъ,  первую  въ  харатейной 
рукоп.  ХІУ  вѣка,  Жптіе  св.  Бориса  и  Глѣба:  «Золъ  чло- 
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«вѣкъ  ии  Бога  оя  боитъ,  на  чловѣка  ся  стыдить,»  а  дру- 
гую въ  Ипатьев,  лѣтоп.:  «Лучыне  въ  чюжю  голову,  неже- 
ли въ  свою.»  Мы  могли  бы  привести  болѣе  прииѣровъ; 
но,  если  угодно  кому,  ихъ  можно  отыскать  въ  древ- 
нихг  грамотахъ ,  лѣтописяхъ  и  житейиикахъ ,  даже  въ 
изданіяхъ  Снегирева  Русскіе  въ  своихъ  пословицах*  и  въ 
Сборпшѣ  пословицъ  съ  дополненіежъ.  Съ  обиародованіемъ 
областныхъ  пословицъ,  обнаруживается,  что  почитаемы» 
за  обветшалым  и  неупотребительным  ,  донынѣ  въ  ходу 
между  народомъ  въ  разныхъ  областяхъ  Россіи. 

Чтожъ  касается  до  библейскнхъ  изреченій,  то  многія 
изъ  нихъ  дѣйствительно  имѣютъ  складъ  пословицъ  и  въ 
Св.  Писаніи  называются  притчами;  окѣ  вошли  въ  область 
отечественной  Пареміологіи,  сколько  отъ  домашняго  чтенія 
Св.  Писаній,  болѣе  же  отъ  вседневнаго  употребленія  Ихъ 
при  Богослуженіи.  Знаменитый  Еллинистъ,  совремеиникъ 
Лютера,  Еразмъ  Ротердамскій"7)  подагаетъ  главнымъ  нсточ- 
никомъ  пословицъ  изреченія  Св.  Пясанія ,  кои  перехо- 
дили въ  пословицы  у  всѣхъ  хрістіанскихъ  народовъ;  у 
Русскихъ  находимъ  тоже.  Возьмите  напримѣръ  старин- 
ную Русскую  пословицу:  Въ  чемъ  застану,  въ  томъ  и 
сужу.  Ето  ничто  иное  есть,  какъ  преложеніе  текста  изъ 
Прор.  Іезекіиля  XXXIII  ,  20:  «Комуждо  по  путямъ  его 
сужу  вамъ,»  т.  е.  я  сужу  васъ,  всякаго  по  его  посту п- 


г)   Егазті  агіа^га.   ЕѴапсоГ.    1029,    іп   Г. 
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кавъ.  У  Св.  Іоанна  Лѣетвпчникаето  изреч^ніе  такь  пе- 
реведено: «Въ  чемъ  найду  тебя,  въ  томъ  и  буду  су- 
дить.» Очевидно  ,  что  оно  внесено  въ  Русскую  посло- 
вицу не  прямо  изъ  Библіи,  но  изъ  книги  Лѣствичника  8). 
Но  все  таки  она  принадлежим  къ  пословицамъ,  заим- 
ствоваіліымъ  изъ  библейскихъ  изреченій,  равно  какъ  и 
слѣдукгщая,  весьма  употребительная:  Не  рой  ямы  другу, 
самь  въ  нее  попадешь.  Ее  найдете  въ  Псал.  VII ,  16: 
«Ровъ  изры  и  ископа  и  ,  и  впадетъ  въ  онь ,»  также 
у  Сіраха  XXVII, -29:  «Ископываян  ровъ,  впадется  въ 
«онь;»  иаконецъ  повтореніе  ея  въ  поученіи  Русскаго 
Архіепіскопа  Луки  Жидяты  XII  вѣка:  «Подъ  братомъ 
аамы  не  рой ,  да  тебѣ  Богъ  въ  горшаа  той  не  ври- 
«нетъ.»  Кто  изъ  уповающихъ  на  милость  Божію  не  повто- 
рялъ  пословицы:  Богатъ  Богь  милостью,  не  вѣдая  даже, 
что  она  произошла  изъ  текста  Ефес.  поел.  II ,  4  и  5: 
«Богатъ  сын  Ботъ  въ  милости!»  Еслибъ  не  стѣсняли  иасъ 
иредѣлы  нашего  предисловія ,  мы  могли  бы  еще  приве- 
сти здѣсь  сотню  такихх  пословицъ. 

Впр  чемъ  критикъ  и  самъ  сознается ,  что  «такія 
«изрѣченія  слышатся»  (елѣдоБательно  употребляются!) 
«иногда  въ  просгонародьѣ ,  но  въ  сопровожденіи  словъ 
•сказано,  или  не  даромь  сказано.»  Но  въ  простонародьѣ 
такими  словами    сопровождаются    не  только   библейскія 


8)  Св.   [оанна  Лѣствичнжа.  М.   1851,  стр.   126, 
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изрѣченія ,  но  и  другія  пословицы  ,  наслѣдованныя  отъ 
отца  и  матери.  Ето  встрѣчается  между  прочимъ  въ  I  кн. 
Царствъ,  XXIV,  14:  «Яко  же  глаголется  притча  древ- 
няя: отъ  беззаконникъ  изыдетъ  преступленіе ;»  у  Іезе- 
кіиля,  XII,  22:  «Кая  притча  сія  вамъ  на  земли  Израи- 
«левѣ  глаголющимъ:  долги  дни,  погибе  всякое  видѣніе.» 
Греческіе  и  Римскіе  писатели,  приводя  простонародныя 
пословицы  въ  своихъ  сочиненіяхъ,  обыкновенно  прибав- 
ляютъ  къ  ннмъ  слова:  кага  тцѵ  пароііліаѵ;  8итпшш 
]'из,  зитта  іп]'игіа,  Гасіиш  ез^'аш  Ігііит  зегтопе  рго- 
ѵегЬіит.  Сгс.  ой*.  I,  10,  33;  Ѵеіиз  езі  асіа^іит,  Ратея 
еі  тога  Ьііет  іп  пазит  сопсіипі.  Ріаиіг  АтрЬ.  IV,  2. 
зирроз.  II,  40. 

На  стр.  38  критикъ  замѣчаетъ ,  что  въ  Сборникѣ 
Сяешрева  «есть  много  пословицъ  ,  лишенныхъ  всякаго 
«смысла.»  Можетъ  быть,  и  есть  такія  пословицы,  въ  ко- 
ихъ  трудно  добраться  до  подлиннаго  смысла,  потому  ли, 
что  мы  ихъ  вполнѣ  не  понимаемъ,  или  потому,  что  онѣ 
дошли  до  насъ  искаженными.  Но  мѣста  непонятныя , 
искаженныя,  составляются  сгих  сгііісогит,  пришшаемыі 
въ  различномъ  знаменованіп,  не  исключаются  даже  изъ 
класическихъ  писателей  9);  не  рѣдко  случай  открываешь 
варіаіпы    ([азпословія ,    разночтенія)    или  параллельныя 


9)    С.   V.    Всскіі     Сопппепіаііопе.ч  асасіетісае  сіе  іпіегргеіаііоие 
уеіегит  зсгіріопіпі  аЦие  топитепіогит.  Ьіркіае.    1791,  іп  4. 
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мѣста  къ  возстановленію  н  объасненію  темнаго,  загадоч- 
на го    текста.    Кто  же    возметъ    на    себя    истолковывать 
все    непонятное    для  насъ    въ  пословицахъ ,    перешед- 
шихъ  черезь  столько  вѣковъ  и  поколѣній?  Между  про- 
чимъ  изъ  числа  пословицъ,  лишенныхъ,  по  мнѣнію  кри- 
тика, всякаго  смысла,  приведена  слѣдующая:    Астроло- 
гія  уигъль,  любовь  къ  Богу  имѣть.  Здѣсь  извѣстная  ста- 
ринная и  даже  областная  Форма,    въ  какой    собиратель 
иашелъ  сію  поел,  въ  рукописи  XVIII  в.:  именительный, 
вм.  винптельнаго ,    неопредѣленное    наклоненіе  ,  вмѣсто 
новелительнаго.    Также:    «Рука    приложить,    душа    по- 
ложить».   Построив  егу  рѣчь  согласно   съ  настоящимъ 
употреблепіемъ  языка,  будетъ:  «Астрологію  умѣй,  а  лю- 
«бовь  къ  Богу  ішѣіі,»  потомь:  Руку  приложить,  душу  поло- 
жить.» Еще  критикъ  къ  беземыслеинымъ  послозицамъ  от- 
носитъ  слѣдующія:  Богатство  отъ  чливости  погибаешь,  а 
скупость  никогда    его    не  употребляешь    и  Хлѣбь  спить» 
Смыслъ    первой    ясенъ:    «отъ  расточительности    прожи- 
«вается,  гибнетъ  богатство,  а  скупость  не  пользуется  имъ.» 
Другая  же  пословица,  послѣ  изъясненій    Гг.  ПроФессо- 
ровъ  Ловецкаго    и  Зацепина,    не  требует ь  толкованій. 
Наконецъ    критикъ    находить    еще    безсмысліе    въ  ио- 
словицѣ,  употребительной,  не  только  у  простаго  паро- 
да ,    но  и  въ  проііЗведеніяхъ  нашей  Словесности:    Вт 
люди,    всѣ  человѣки\    а  въ  ней  такой  же  смыслъ,  какъ 
и  въ  извѣстной  иоговоркѣ  Императрицы    Екатерины  II: 
И  я  человгъкъ  ,    и  въ  пословичном  ь    ТѴрсчщіевомъ    ста- 

1* 
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хѣ1),  которому,  посвидѣтельству  б  іаженнаго  Августина  2), 
весь  Римскій  теаіръ  рукоплескалъ  ,  какъ  голосу  чело- 
вѣческой  природы:  Ното  «ит:  Ьитапі  ніЫІ  а  те  аііе- 
пит  риіо,  т.  е.  я  человѣкъ  и  ничто  человѣческое  мнѣ 
не  чуждо,  или:  я  не  изъятъ  отъ  свойственныхъ  чело 
вѣку  слабостей.  3)  Сенека,  разсуждая  о  взаимныхъ  обя 
занностяхъ  людей,  говоритъ:  ізіе  ѵегзиз  еі  іп  ресіоге  еі 
іп  оге  ЙЧ:  Ното  §ит  еіс.  4).  И  такъ  приведенная  крити- 
комъ  въ  примѣръ  безсмыслія  Русская  пословица,  состав- 
ляющая параллелизмъ,  часто  слышатся  ,  когда  хотят 
извинить  свою,  или  чужую  слабость  или  ошибку  и  скло- 
нить другихъ  къ  снисхожденію  и  милосердно;  по  наше- 
му мнѣнію,  въ  етомъ  изреченіи  такой  смыслъ:  какого  бы 
званія  и  состоянія  ші  были  люди,  они  не  чужды  свой- 
ственныхъ имъ  по  человѣчеству  слабостей:  они  человѣки. 
Не  принялъ  ли  критикъ  здѣсь  сказуемаго  за  подлежащее? 

Въ  противоположность  тексту  св.  Писанія:  «Пра- 
веднику закоиъ  не  лежитъ,  но  беззаконнымъ  и  непо- 
коривымъ,  (1  Тимоѳ.  I,  9)  «критикъ  поставивъ  пословицу , 
переиначенную  изъ  текста  въ  народномъ  употребленіи: 


х)  Неаиіопі.   I.    1.   26. 

2)   Аи^изііпі  ер.    1. 

ъ)  Въ  такомъ  смыслѣ  принять  етотъ  стихь  отдельно ;  но  о 
зпаченти  его  въ  связи  СМ>  Юн  Магзаіз  сіе.*»  Ігоре.ч  он  сіе» 
сІіГІегепз  «епз.   а   Рагі«,   I.    11.    р.    156   и    157. 

4)  8епеса  ер.   7.  ХСѴ. 


17 

«Беззаконнымъ  заколъ  не  лежитъ,»  говорить:  «Если  о- 
«братить  ето  въ  математическую  Формулу:  товыдетъ,  что 
«беззаконный  совершенно  равенъ  праведнику.»  Но  зна- 
ченіе  того  и  другаго  изреченія  совершенно  неравно:  въ 
текстѣ  слово  не  лежишь  (оѵ  кеітаі)  знаменуетъ,  что  пис- 
меннымъ  закономъ  праведникъ  не  тяготится,  а  свободно, 
въ  духѣ  любви  и  вѣры  исполняетъ  его;  но  обуздываетъ 
беззаконнаго  и  непокориваго;  а  въ  пословицѣ ,  что  какъ 
у  беззаконнаго  нѣтъ  въ  совѣсти  закона  ,  не  лежитъ  на 
ней ,  то  писменный  законъ  какъ  бы  не  существуетъ 
для  него  ,  какъ  бы  не  для  него  писанъ.  Ета  послови- 
ца сходна  съ  друтой:  «Дуракамъ  законъ  не  писанъ.» 

Къ  числу  пословицъ,  лишенныхъ  смысла,  относитъ 
также  критикъ  слѣд.:  «Сѣтъ  гражданомъ  лишенный 
«разулюмъ.»  Основаніе  ея  взято  изъ  текстовъ  св.  ІІиса- 
нія:  1)  «Во  устнѣхъ  нечестивыхъ  сѣть  гражданомъ.» 
[Притчи  Солом.  XI,  9  и  2)  «Ругается  гражданомъ  ли- 
«шенный  разумомъ.»  Тамъ  же  XI,  12.  По  сему  смыслъ 
вышеприведенной  пословицы  ясенъ:  Лишенный  разума 
(  разумомъ  )  есть  сѣть  —  соблазнъ  гражданамъ  ,  или 
безумный  путаетъ  согражданъ. 

Съ  перваго  раза,  можетъ  быть,  и  покажется  безсмы- 
сленною  пословица:  «Алагі  булай — Крымскгя  пѣснщ  тамъ 
«ихъ  и  тресни;  но  примѣнивъ  къ  ней  Фактъ  изъ  лѣто- 
писей ,  найдемъ  смыслъ.  Ето  игра  словъ:  Алай  булай 
(на  Татар,  такь   да   не  такъ)    намѣкаетъ  на  похвальбу 
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(Крымекія  пѣсни)  Крьшскаго  князя  Алая  ,  который  въ 
1518  г.  .иапалъ  па  Великокняжеское  село  на  Окѣ  и 
сжсгъ  тамъ  церковь  св.  Николая;  потомъ  взятъ  былъ 
Русскими  въ  плѣнъ.  См.   Соф.  II  лѣтоп.  284. 

Иаконецъ  дѣло  дошло  и  до  притчи.  Критикъ,  со- 
глашаясь съ  г.  Далемъ  ?  что  «пословица  есть  короткая 
«притча.»  говоритъ:  «напротивъ,  по  мнѣнію  г.  Снегирева, 
«притча  означаетъ  диковинный  случай,  разительный  при 
«мѣръ,  огласку,  поношеніе.»Да  развѣ  притча  не  имѣетъ 
такого  значенія  ?  ссылаюсь  на  библейскій  и  народный 
языкъ; — и'вотъ  нѣсколько  примѣровъ,  наудачу  взятыхъ 
изъ  св.  Писанія  и  Русскихъ  пословицъ.  Страждущій 
Іовъ  говоритъ  друзьямъ  своимъ:5)  «Нынѣ  гусли  есмь 
«азъ  имъ  и  мене  въ  притчу  имутъ.»  Положилъ  мя  еси 
«въ  притч?/  во  языцѣхъ.  Потомъ  Соломонъ:  «имѣхомъ  въ 
«посдіѣхъ  и  въ  притчу  поношенія»  6)  и  Псал.  ХІЛІІ,  15. 
Очевидно,  здѣсь  притча  значить  огласку,  поношеніе; 
укоризну?  Тоже  знаменованіе  «притчи  въ  послов.»  Вѣкъ 
жить  ,  притчѣ  быть,  или  Безъ  притчи  вѣкъ  не  прожи- 
вешь. Также  извѣстна  простонародная  поговорка:  Ека 
притча/  тоже  что:  ека  диковинка!  Притча  даже  значитъ 
причину,  напр.:  «Безъ  притчи  и  трясца  не  беретъ.» 
Въ    библейскомъ    церковнославянскомъ    языкѣ    притча 


5)  Іова  IV,  9;  XVII,  6 

6)  Премудр.   Солом.  V.  3 
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ішѣетъ  тотъ  же  смыслъ ,  что  въ  Русскомъ  пословица , 
иапр:  притчи  Соломоновы.  Евр.  МізсЫеу,  Мізіе,  созвуч- 
ное Русск.,  мысли ,  пароі}АІаі  7,  во  Французскому  Ан- 
глійскомъ  и  Нѣмецкомъ  переводѣ  Библіи:  ргоѵег- 
Ьез,  ргоѵегЬз,  бргііфішгіег  и  тоже,  что  парабола,  прида- 
точное сказаніе,  которое  основывается  болѣе  на  сравне- 
піи  или  уподобленіи.  И  такт,,  если  принять  слово  прит- 
ча въ  первомъ  значеніи:  то  опредѣленіе  Даля,  будетъ 
невѣрнымъ  ,  что  «пословица  есть  короткая  притча:»  но 
въ  другомъ  знаменованіи  оно  будетъ  справедливо  и  со- 
гласно съ  опредѣленіемъ  Снегирева. 

Въ  библейскомъ  языкѣ  однѣ  прнтчи  сокращенная 
(ларогргаг),  а  другія  пространная,  оканчивающаяся  иногда 
объясиеніемъ  иносказанія  (парарбХаі) ;  первыя  имѣютъ 
тотъ  же  смыслъ,  что  пословицы,  а  другія  означаютъ  ино- 
сказанія,  подобія  и  сравненія  одного  предмета  или  со- 
бытія  съ  друпшъ  и  обыкновенно  начинаются  въ  Еванге- 
ліи  словами:  уподобцся.  Въ  Русскихъ  лѣтописяхъ  также 
притчами  названы  сравненія  и  уподобленія,  напр:  «По- 
«гибоша  аки  Обри;»  «Бѣда  аки  въ  Роднѣ»  и  пр.  Также 
диковинный  рѣдкій  случай,  разительный  примѣръ:  «Пи- 
«щанцы  Волчья  хвоста  бѣгаютъ:»  или  «Владимирцы  Вла- 
«димиръ  проспали.»  Послѣдняя  относится  къ  нападенію  на 
Владимиръ  въ  1410  г.  Татарскаго  Царевича  Талыча  во 


1)  Ро1у§1о«еп  -  ВіЬеі,  Ъ>іх<хщ.    *»п  ©г.  біісг  «пЬ  %Щі  23іеІеп* 

Р>.  1852,  іп  8. 
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время  послѣобѣденнаго  сна  иотсутствія  Намѣстника;  тогда 
Татары  разграбили  и  сожгли  городъ.  Можно  ли  такія  прит- 
чи назвать  сокращенными  пословицами?  См.  Соф.  II  лѣтоп. 
стр.  139.  Въ  древности  пословица  имѣла  совсѣмъ  дру- 
гое значеніе,  нежели  въ  наше  время  ,  и  какъ  показано 
въ  предисловіи  къ  Сборнику  ,  она  означала  помолвку  , 
условіе  ,  договоръ,  рѣченіе  ,    даже  молву  и  поклепъ. 

Ето  все  относится  къ  различному  знаменованію 
притчи;  но  не  къ  противорѣчію  Снегирева  Далю.  Срав- 
ните собственныя  ихъ  слова:  Даль:  «Пословица  есть 
«короткая  притча.»  Снегиревъ:  «Многія  (вѣрнѣе  нѣко- 
«торыя)  притчи  сократились  въ  пословицы.))  Здѣсь  со- 
вершенное согласіе  между  Далемъ  и  Снегиревымъ,  кро- 
мѣ  того  только ,  что  Даль  даетъ  пословицѣ  опредѣ- 
леніе  обширнѣе  опредѣляемаго  ,  слѣдственно  не  равное 
ему.  Если  нѣкоторыя  пословицы  —  сокращенныя  притчи: 
то  неужели  всякая  пословица  есть  сокращенная  прит- 
ча ?  Неужели  слѣдующія  пословицы  сокращенныя  притчи: 
Добраго  держися ,  а  худаго  удалися;  Божье  крѣпко ,  а 
вражье  лѣпко;  Доброе  толчаніе  чѣмъ  не  отвѣтъ? 

Повтореніе  нѣсколькихъ  одинаковыхъ  пословицъ, 
начинающихся  неодинаковыми  словами  ,  едва  ли  заслу- 
живаем строгій  упрекъ:  ето  разночтенія  или  варіанты, 
а  не  капитальныя  ошибки.  Чтожъ  касается  наконецъ  до 
опечатокъ ,    то  за  нихъ  едва  ли    кто    ручаться   можетъ 
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и  самъ  взыскательный  критикъ  сознается,  что  «на  етомъ 
«пути  ошибки  не  избѣжны  по  безчисленному  разнообра- 
«зію  пословицъ  ,  такъ  и  по  невозможности  знать ,  какая 
«изъ  нихъ  принадлежитъ  цѣлому  народу  и  какая  извѣст- 
«ному  сословію  ,  классу,  кружку,  семейству  и  міру;» 
и  доказываетъ  ето  своимъ  примѣромъ,  указывая  на  при  - 
мѣчаніе  ,  отнесенное  на  одной  же  страницѣ ,  не  къ  той 
пословицѣ ,  какой  бы  слѣдовало ,  пишетъ  ВіеЬа ,  вм. 
Віесіа  и  т.  д.  Впрочемъ  онъ  не  оставилъ  безъ  замѣча- 
нія  даже  и  времени,  во  сколько  составленъ  мною  Сбор- 
никъ;  ето  едва  ли  подлежитъ  суду  критики;  относится  же 
къ  обстоятельствамъ  посвятившаго  свой  досугъ  труду , 
смѣю  сказать ,  добросовѣстному  и  благонамѣренному, 
хогя  бы  и  неудовлетворившему  всѣмъ  притязаніямъ  неиз- 
вѣстнаго  критика.  Послѣдній  ,  упрекая  ,  что  Сборникъ 
смѣшанъ  (?)  съ  поговорками  ,  между  тѣлъ  на  стр.  36 
самъ  замѣчаетъ  ,  что  Снегиревымъ  пропущены  слѣдую- 
щія  пословицы,  (вм.  поговорки):  Ни  изъ  короба,  ни  въ  ко- 
робь; Нашему  слесарю  троюродный  кузнець;  Вь  коробь  не 
лѣзеть ,  изъ  короба  нейдеть  и  короба  не  отдаешь;  Колось 
оть  колоса  —  не  слыхать  и  голоса;  Подбери  губы  — 
городничій  ѣдеть. 

Кромѣ  означенныхъ  мѣстъ,  обнаруживающих^  какое- 
то  предубѣжденіе  и  притязательность  критика,  издатель 
Сборника  ,  если  приведется  ему  печатать  новое  изда- 
ніе ,    съ  благодарностью  воспользуется  нѣкоторыми  за- 
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мѣчаніями  своего  рецензента  ,  о  повтореніи  однѣхъ  и 
тѣхъ  же  пословицъ ,  начинающихся  разными  словами 
объ  опечаткахъ. 

Послѣ  такихъ  замѣтокъ  критика,  спросятъ:  полезно 
ли  и  нужно  ли  изданіе  пословицъ,  собранныхъ  Снегире- 
вымъ?  Критикъ  въ  Современник,  какъ  бы  изъ  снисхож- 
денія  признаетъ  его  «неизлиішпшъ,»  а  редакторъ  историко- 
юридическаго    Архива  находитъ    не  только    не  излиш- 
нимъ,  но  даже  «полезнымъ  и  потому  уже,  что  Сборникъ 
«вызвалъ   и  обнаружилъ  личныя    мнѣнія    и  чувствованія 
«рецензентовъ.»  Извѣстные  Германскіе  ученые  ,    дотолѣ 
знакомые  его  издателю  только  по  ихъ  сочиненіямъ,  зна- 
менитый   Я.  Гриммъ ,  Баронъ  Гаксттаузенъ  и  Дидрихъ. 
въ  письмахъ    своихъ  выразили  ему  столь  много  лестна- 
го  для  его  самолюбія   о  его  трудахъ  ,    что  онъ  не  хо- 
четъ  повторять  ихъ  благосклонныхъ  отзывовъ  ,  чтобы  не 
быть    обвинениымъ    строгими     совопросшікаші    въ  само- 
хвальствѣ. 

Кстати.  Въ  одномъ  водевилѣ  подшутили  над 
тѣмъ ,  что  въ  нашемъ  Сборникѣ  нѣкоторыа  пословицы 
сходиыя  съ  Латинскими,  названы  Русскими.  Точно,  есть 
много  Русскихъ  пословицъ,  буквально  сходныхъ  не  толь- 
ко съ  Латинскими,  но  и  съ  Греческими,  Италіанскими  , 
Французскими,  Англшскими  и  Нѣмецкиміц  но  назы- 
ваются онѣ  Русскими  по  тому ,  что  у  насъ  обрусѣли ; 
точно  также  ,  какъ  тѣже  пословицы    въ  соораиіяхъ  по- 
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словицъ  Италіянскихъ ,  Французскихъ,  Англійскихъ  и 
Нѣмецкихъ  именуются  Италіанскими ,  Французскими  и 
т.  д.  напр:  Гласъ  народа  ,  гласъ  Божій ,  или  Рука  руку 
моетъ,  буквально  сходны  съ  слѣдующими: 

Вот;   \аоѵ  ,  ро?і  Ѳвоѵ; 

Ѵох  рориіі,  ѵох  Беі; 

Ѵосе  сіі  Юіо,  ѵосе  (іеГ  ророіо; 

Ьа  ѵоіх  <іи  реиріе  езі  1а  ѵоіх  йе  Эіеи; 

Ш?е$  Ѳіішшс,  ®оИе$  ©Ііттез 

Хегр  Х*і-Ра  ѵілтеі; 

Мапиз  юапит  Іаѵаі; 

8е  ипа  тап  Іаѵа  Гаііга; 

Спе  таіп  Іаѵе  Гаиіге; 

Аі  соигі  опе  Ьаші  \ѵі11  \ѵа§Ь  іЬе  оіііег; 

(^іпс  і&стЬ  ыЩі  Ьіе  апЬгс. 

У  Русскихъ  есть  ироническая  поговорка:  Въ  мут- 
ной водѣ  рыбу  ловить, — у  Англичанъ  ета  пословица  поли- 
тическое правило:  ІГ  §оо(1,  й$Ъю§-  іп  ігоиЫеіІ  хѵаіегз  8), 
Хорошо  въ  мутной  водѣ  рыбу  ловить.  Тоже  и  въ  Нѣ- 
мецкомъ:  3*п  ігііЬеп  ШЗДсг  і#  диі  $(фт. 

Можетъ  статься,  и  въ  другихъ  языкахъ,  мнѣ  не- 
пзвѣстныхъ,  не  говоря  уже   о  Славянскихъ  нарѣчіяхъ, 


8)    А  сотріеіе  соііесііоп  оГ  еп§1ізЬ  ргоѵеіЫ,  Ьу  /,  Яау.  Ьоп- 
аоп.   1818.  р.  74. 
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найдутся  сходныя  съ  Русскими  пословицу;  но  сходство 
мыслей  и  даже  тождественное  ихъ  выраженіе  не  всегда 
доказываетъ  сродство  народовъ ,  или  заимствованіе  мы- 
слей одного  народа  у  другаго.  Если  не  рѣдко  слу- 
чается, что  два  человѣка  ,  по  внутреннему  сочувствію  , 
нечаянно  попадаютъ  на  одну  и  ту  же  мысль ,  выра- 
жая ее  слово  въ  слово:  то  и  два  различные  народа, 
отдѣлекные  огромньшъ  пространствомъ,  во  многихъ  мы- 
сляхъ  могутъ  быть  согласными.  Въ  природѣ  существуетъ 
разумный  языкъ ,  сродный  всѣмъ  народамъ:  во  всемъ, 
что  касается  до  общественныхъ  отношеній ,  до  обще- 
человѣческихъ  понятій  и  чувствованій — найдется  сход- 
ство и  даже  тождество  въ  пословицахъ  у  разныхъ  на- 
родовъ: въ  какую  бы  одежду  онѣ  ни  были  облечены, 
будутъ  устпѣ  едины» 

Сверхъ  того,  какъ  выше  нами  замѣчено ,  у  всѣхъ 
хрістіанскихъ  народовъ  есть  общій  источникъ  нрав- 
ственныхъ  пословицъ  ,  —  божественное  откровеніе,  за- 
ключающееся въ  св.  Писаніи  и  Преданіяхъ 9). 


О  Поздно    отвѣчаю    на    рецензію ,    потому    что    недавно 
только  попался  мнѣ  въ  руки  Современникъ. 


11 


А. 


Авось  -  Богъ. 

Лвось   и   какь  нибудь   до  добра  не  доведутъ. 

Авоська   веревку   вьетъ  ,     небоська   петлю   наки- 

дываетъ. 
Алтынная  кошка   полтинную   часть  тянетъ. 


Б 


1    Баба  пьяна,   вся  чужа.   (ср.    Р.   Н.   П.  стр.   3{6, 

п.   54*2). 
Баба   слезами  бъдъ    помогаетъ. 
Бабій   языкъ  —  чертово   помело ,   вымететъ   изъ 

дому   и   хитреца   и   мудреца. 
Баня   не   заговънье. 
5   Баранъ   барапомъ,    а   рога  даромъ. 

Баринъ   за   барпна,   мужикъ   за   мужика. 
Безрогая   корова,   хоть   шишкою,  да   бодетъ. 
Безъ  Бога  свѣтъ    не  стойтъ  ?     безъ   царя  земля 

не    правится.    (1) 
Безъ  креста   и   молитвы   не  будетъ   ловитвы.  (*2) 
1 0  Безъ   муки   н  г.тъ  науки. 

Безъ   поджоги  дрова  не   горятъ. 
Безъ  сладкаго  пирога     имянинника     подъ   столъ 

сажаютъ. 


І^ 
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Безъ   спроса    нвтъ   распроса. 

Безъ  столбовъ  заборъ   не  стоить. 
15    Безъ  уговора   не  садись,   а  на  слово  не  вяжись, 

Безъ   чашки    бражки,   гость  гложи   кость. 

Безъ  борца  нѣтъ  вѣнца.   (3) 

Безъ  копъйки   не  бывать   рублЕо. 

Безъ     сборничка      не      хорошо      передъ      образ 

встать.   (4) 
20   Безъ   Троицы   домъ   не  строится ;   безъ  четырехъ 

угловъ  изба  не   ставится ;     безъ   пяти    просвиръ 

объдня  не  служится. 

Бей   въ  кусть  —  пуля  виноватаго   отыщетъ. 

Бей  жену  до  дѣтей,   а   двтей   до   людей.   (5) 

Бей  (сына)  ,    пока   поперекъ  лавки   ложится  ,   а 

когда   вдоль   будетъ  ложиться,     тогда   поздно 

Битая   посуда  два   въка   живетъ. 
25   Ближній   сосѣдъ  лучше   дальнем    родни. 

Богъ  дастъ,   такъ   и   на  печку   подастъ.  (6) 

Богъ   долго  терпитъ     (вар.     ждетъ) ,    да   больно 

(вар.    крѣпко)   бьетъ. 

Богъ   напиталъ,   никто   не   видал ъ. 

Богъ  на    правду   призрптъ.   (7) 
30  Богъ   по   силіз   крестъ  налагаетъ. 

Богъ    терпитъ    до   конца  ,     да    и     мучить    безъ 

конца. 

Богъ-то  Богъ,   да   и   самъ   будь   не   плохъ. 

Богатому   не   жалко   корабля  ,   а   бъдному  жалко 

и  кошеля,   (ср.    Р.    Н.   П-   стр.    1 4.   п.    189). 

Богдану шкѣ   всъ   батюшки.    (9) 
35    Божіе  блюденье  лішлъе   есть  человъческаго.  (10) 
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Богатый   на   парѣ   скачетъ,  а   бьдныи   на  своеаіъ 

на   двоемъ   плетется. 
Богатый   бъднаго  не  кормитъ,  а  всб  сыты  бы- 

ваютъ. 
Бойся   не   того,  кто  кричитъ,  а   бойся  того,   кто 

МОЛЧИТЪ. 

Большой   болту нъ,   плохой  тіунъ.  (11) 
40   Большой   говорунъ,   плохой  работунъ. 

Боль  и  поросенка   не   щадитъ. 

Бояться  пульки,    нейти   въ  солдаты. 

Бравши,   рука   не  устанетъ. 

Брата   роднаго   видишь,   а   ума   его   не   видишь. 
45    Братъ   брату   не   плателыцикъ. 

Бродитъ   неряха,   какъ   слъпая   курица. 

Брюхо   болитъ,   на   краюху  глядиТх, 

Будь    взяха,   будь   и  даха.    (Новг.). 

Бурлакъ   на   часъ   денежку   копиі  ь. 
50   Бывало  срывало,   а  нынче  стало  сдергивать  (или: 

а   нынче   сталкивает і). 

Была  бы  голова,   а   петля   будетъ. 

Была   жена  ,     да  корова   сожрала    (о  женатодіъ  , 
не   живущемъ   съ   женой). 

Была   подъ  вънцомъ   и  дѣло   съ   конце мъ. 

Была  не   была;  было   не   было. 
55   Былъ  бы     другъ  ,     а   время   будетъ.     (Арханг.   и 

Шенкурск.) 

Былъ  бы   пирожокъ,   а   дружки   будутъ. 

Быстрый     самъ  добъжитъ  ,     а   тихаго   вода    до- 

несетъ. 

Ьъда    всюду  тащитъ. 
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Бѣда  на  носу  сидитъ. 
60  Бвда  скуда ,  въ  судъ  пойдешь,  правды  не  най- 
дешь.  (13) 
Бедность  святое  дъло. 


в. 


1    Вали   бѣду  на  солдата,   въ  походъ   пойдетъ,   все 

унесетъ. 

Вали  на   міръ,  все  снесетъ. 

Великій   постъ  всѣмъ    прижметъ   хвостъ. 

Верейцы  сочевники.  (1) 
5   Весна   красна,   да   голодна. 

Вешній  день    на    семеро   переѣздишь.  (2) 

Взяли   волю,   ъдемъ   по  всему  полю. 

Видно  хороша   падчерка  ,   что   хвалитъ  мачиха. 

Видя   бурю,   не  пускайся   въ   море. 
1 0   Винцо  не  пшеничка ,   не   подклюешь. 

Владимирцы   проспали   Владіширь. 

Во   враждъ  береги   слово  на  миръ  ,    а   въ   мири 

на   брань. 

Война   безъ   иадшнхъ   не   бываетъ.    (3) 

Волкъ   волка   не  съѣстъ.  (4)  «■ 

1 5    Волкодавъ   правъ ,   а  людоѣдъ   нътъ. 

Воля    спаси   и   неволя  спаси.     Вологодск.). 

Воръ  воруетъ,  а   богатъ  не  живетъ. 

Воръ  слезливъ,   а   плутъ   богомоленъ. 

Волкъ  сыро   ядалъ,   да   высоко   прядалъ. 
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20   Воровская   копейка   не   въ   прокъ. 

Ворожбиту   грошь,   а   больному  тожь  *). 
Воръ   и    моръ  до   ввку  не  переведутся. 
Виередъ-те   бабушка   наука  —  не  ходи   по  внука 

(вар.  не  ходи  за  мужъ  за   внука). 
Время  все  излечить. 
25   Время    переходчиво  ,    да  злы    дни    объѣдчивы. 

(Вологод.) 
Врешь  ,   да  не  въ  одно   слово. 
Ври   дуракъ  ,    что  хочешь;     со  вракъ   пошлинъ 

не   беруть. 
Всего  сладкаго   въ  міръ  не  переѣшъ,  всего  на- 

ряднаго   не  переносишь. 
Всего,   что  по  водъ  плыветъ,   не  переловишь. 
30  Все     Божіе    да  Государево,     (ср.  Р.   Н.    П.    стр. 

42.  п.  295.  (5) 
Все   купишь  ,    только  отца    съ  матерью    не  ку- 
пишь. 
Все  пройдетъ,   какъ   огнемъ   прожжетъ. 
Всталъ   не  такъ  ,   обулся  не  такъ  ,   оболокся   не 
такъ   и   поъхалъ   не   такъ ;    заъха  іъ  въ   сугробъ, 

и   не  выъхать  никакъ.  (6) 
Встанешь   поранѣе,   шагнешь   подалъе. 
35    Всъ  други,  всъ  пріятели,  до  чернаго  лишь  дня. 
Всъ  черти   ровняки,  умомъ  равиы. 
Всякая  душа   празднику    рада. 
Всякая   козявка  да  хочетъ   быть  букашкой. 
Всякой   всячины  напячено. 


*    т.  е.  ие  легче.  Псков, 
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40   Всякой   дуракъ   красному   радъ. 

Всякой  за   себя  ,   а   Богъ  за   всьхъ.    (Вологод.    и 

Шенкурск. 
Всякой  хптрецъ   въ  своей  страсти  слвпецъ. 
Всякой   куликъ   на  своемъ   мьстѣ   великъ. 
Всякую  ложь   къ  себв   приложъ. 
45    Всякъ  великъ   на   своемъ  мъхтъ. 

Всякъ  заговвется,  да   не   всякъ  разговвется. 
Въ   Благовъщенье   морозъ  ,     такъ   подъ  кустомъ 

овесъ. 
Въ    воскресенье  орешь,    а   въ    понедъѵіьникъ   ко- 
былы   ищешь. 
Въ  господина    жить     и    прожить.    (Вологодск.    и 

Шенкурск.). 
50  Въ  долгъ  давать,   подъ  гору   метать,   а  въ  долгъ 
брать,   съ   земли   поднимать. 
Въ   лѣсу   и   сковорода   звонка. 
Въ   лѣсу   цѣлый   дубъ   рубль,   а    въ   столицѣ   по 

рублю   спица. 
Въ   Москвв  ларомъ   ничего   не   даютъ. 
Въ   пустую  хоромину  ворогъ   не  подламывается. 
55   Въ  сель  не  безъ   бабы. 

Въ   татарскихъ   очахъ   нъту   проку. 
Въ   человъкѣ   хлѣбъ   спитъ.    ср.   Хлъбъ  спитъ. 
Въ  чужую  душу  не  влезешь. 
Въ  коей  землѣ  жити,  тому  царю   и   правити.  7) 
60  Въ  лѣсу  лвсъ  (т.  е.  деревья)  не  равенъ ,  а  въ 

міру  люди. 
Въ  людяхъ  хорошо  ,  а  дома  (еще)  лучше. 
Въ   многоглаголаніи   нъсть  спасенія.  (8) 
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Въ  Москвѣ  рубятъ,   а  въ  Питеръ   стружки   ле- 

тятъ.   (Водогодек.  в  Шенкурск.) 
Въ  одной  берлогв  два   медвѣдя   не  живутъ. 
65   Въ  одно   перо   и  птица   не   родится. 

Въ  одномъ   карман в   сочельникъ  ,   а  въ  другомъ 

Иванъ  постный. 
Въ   полъ   двб   воли :     кому   Богъ   поможетъ.    Ср. 

выше  пОсл.  на   стр.   87. 
Въ   семьт»     не  безъ    уроду  ,     въ  войнъ    не  безъ 

урону. 
Въ  старину   бывало,   собака  съ  волкомъ  ж н вала. 
70   Въ  цвнв   купецъ  воленъ,  а  въ   въсв   не   воленъ. 
Въ   часъ  доброе  слово  сказать  ,    а  худое   помол- 
чать, 
Вынесетъ,   нашъ,   а   не  вынесетъ,   Божій.  (8) 
Вьется   въ  душу,   а   лезетъ   въ   карманъ. 
Ввкъ  правдой   не   проживешь 
75   Въкъ-то  дологь,  да  часъ-то  дорогъ. 
Вязьма   въ   пряника хъ  увязла. 


1    Гд'П   грозно,  тамъ   и   розно.    (Арх,  и  Шенкур.) 
Гдъ*   грозно  ,  тамъ  и  хлвбно. 
Гдѣ   двое  нграютъ,   тамъ  третьяго    игрока   подъ 

столъ. 
Гдѣ   день,  гдв  ночь,   тутъ   сутки  прочь. 
5   Гдъ  конь  катается,   такъ   и    шерсть  останется. 
Гдв  слуги   въ  шелкахъ,  тамъ   баря  въ  долгахъ. 

2 
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Гдв  народъ  увидитъ,  тамъ  и  Богъ  услышитъ. 

Гдт»  куснетъ,  тамъ  и  зачешется. 

Гдь  судъ,  тамъ  и   неправда. 
10   Гаѣ  цвьтокъ^  тамъ  и   медокъ. 

Гладенька    головка     отцу     и   матери     не    корми- 

лецъ. 

Глубже  пахать,  больше  хлъба   жевать. 

Гляди  налетъ  на  свой  полетъ. 

Глаженой   лучше   хваленаго. 
1 5    Глаза   дѣла   боятся  ,   а   руки   дѣлаютъ. 

Глаза   одни   не   сыты. 

Голодъ  моритъ>  по  свъту  гонитъ;   на   полатях і. 
лежать  и   ломтя   не   видать. 

Голова  безъ   ума   шалыга.  (11) 

Голова   всему   начало. 
20   Голодный   волкъ   сильнт.е   сытой    собаки. 

Голубушка   не  та   счастлива,    которая   у   отца,   а 

та,    которая   у   мужа. 

Горе,  горе,  что  мужъ  Григорій,  хоть  бы  дуракъ 

да   Иванъ. 

Горе   —   лоскутья,   бъда    —    тряпки. 

Города   чинятъ,   не   только   рубашки.   (12) 
25   Городъ  Чернь  годомъ  старье  Москвы. 

Горько     вино  ,    да    не   лишиться     его :    сладокъ 
медъ  ,  да  не   всякъ   его   ньетъ. 

Горшокъ  котла   въ  печи   боится. 

Гость  гостить,  не  житья   смотритъ. 

Грамоть   поучиться,   какъ    камешки   поглодать. 
30   Грозенъ  врагъ,  да  милости  въ  Богъ.  (Новгородск.) 

Грошъ — в  озъ ,   а  л  ты  н  ъ — фура . 
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Грвхъ  не  по  лъсу  ходить,  а   по  людямъ.   (13) 
Грвхъ  по  дороге  бѣгъ,  къ  намъ   не  забътъ. 
Гръхъ   пополамъ. 
35   Грѣхъ  съ  орѣхъ,   ядро  съ  ведро. 
Гудки   со  двора   и  жаръ  просты лъ. 


Д 


1    Давши   кабалку,   не  тяжутся. 

Дай  въ  долгъ,   а   порукой-то  волкъ. 
Дай  въ  окно,   а  Богъ  дастъ   въ  подворотню. 
Дай  Богъ  такъ  воевать,  чтобы   сабли  не  вы  мать. 
5   Дай  Богъ  въ  добрый  часъ   сказать,  а   въ  худой 

помолчать. 
Дай  Богъ  и   кошкъ   свое   лукошко. 
Дай  Богъ  самому  жить,    а  дому  гнить. 
Дай   Богъ  съ  молодости  глодать  кости  ,   а   подъ 

старость  жевать  мягкое. 
Далеко  куцому  за  зайцемъ. 
10   Дали     бабъ   холстъ  ,     говорить  толстъ  ,    дали  и 
тоне  ,   говоритъ  ,  дай  болъ. 
Далъ   Богъ  ротокъ,   дастъ  и  кусокъ. 
Дальше  отъ  кузницы,   меньше  копоти. 
Двъ  косы  улежатся,  а  двъ  прялки  никогда.  (1) 
Два  дурака  дерутся,   а  третій   смотритъ. 
15    Девять  разъ  отмърь,   а  однажды   отрѣжь. 
День  съ  иглою,   а  ночь  съ  уздою. 
Деньга  да   животъ,   такъ  и  старуха   живётъ. 
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Деньги   дѣло  нажитое. 
Денежки  на  столъ,   дъвушку  за   столъ. 
20  День  да  ночь,   сынъ   да  дочь. 
Депь  кормить    годъ. 

Дерево   безъ  листа,    что  тъло   безъ   хвоста. 
Держишь   собаку   на  привязи,   такъ   и   корми   ее. 
Дешево   покупаешь,   да    домой   не    носишь. 
25    Дешовое   наведетъ  на   дорогое. 
Дика   соб  «ка  —  на   вьтеръ   лаетъ. 
Для  друга   нътъ   круга. 
Для   грѣшника   нѣтъ   праздника. 
Долговать   на  Дону,   закладывать  придется  жену, 
ср.  Р>  Н.  П  стр.   482  н.   12.  (2) 
30  Дома  ли   собака,   хозяинъ   на   цѣші. 

Дома  щи     безъ   крупъ  ,     а   въ    люди    шубка   въ 

рубль. 
До  неба   высоко,  до  Царя  далеко,   (ср.   Р.    Н.    11. 

стр.    1 6   п.    247).   ^З) 
Дорога  борозда   кь   загону.   (4) 
До  старости  дожилъ,   а   ума   не   но  жил ъ. 
35   До  старости  дожилъ,   а   кнутомъ  не   сѣченъ. 
Добрый   конь   не  безъ   съдока,   а    честный   чело- 

ловѣкъ  не   безъ  друга. 
Долги^   какъ  моль  въ  мъху. 

Дорого  при  пожарь  ведро   воды,    а  при  скудо- 
сти  подаяніе. 
До  солнца  пройди   три   покоса  ,   будешь   ходить 
въ   сапогахъ,   а   не   босо. 
40  Достань    дѣдовскаго  навозу  ,    снопы   будутъ   ва- 
литься съ   возу. 
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Драчливый  пвтухъ  жиренъ   не  бываетъ.   (5) 
Дрова  ,   да   вода    безчастному    Богъ   даетъ. 
Другъ  за   дружку   не   хоронись. 
Дружно,   не   грузно,   а   врозь,  такъ   брось. 
45   Думай,   не   думай,  а   сто   рублей   денежки. 

Думай  ,   не   думай  ,  тому   же   быть.    (Арханг.    и 

Шенкур.) 
Дурака   крести,   а   онъ   кричи тъ :   въ  воду   пусти. 
Дураку   дурацкая   честь. 

Дурака     (мужика)    хоть     въ   стуив     толки ,     все 
останется   дуракомь.    (6) 
50    Дуракамъ   Богъ    опекунъ.    (7) 
Дуракь   родится,   Богу   печаль. 
Дурною   славу   нажить  ,     какъ     пить   попросить; 
въ  хорошіе   люди   попасть,   не  скидёрку  скласть. 
Душа   не   сосвдъ,   не   обойдешь. 
55    Дввица   въ  терему,   что   запрещенный   плодъ   въ 

раю. 
Дввичья  краса  до  возрасту,    а  молодичья  до  ввку. 
Дввушка   не   травка,   выростетъ   не  безъ   славки. 
Двла    наши   велики  ,     какъ  хвалитъ  родня ,    да 

двв  заики. 
Дѣло  не   велико,    да  воевода   крутъ ,  свилъ  мо- 
чальный  кнутъ. 
60  Двла,   двла,  какъ  сажа  бвла. 

Двло   не   двло,   а   отъ  дв.іа  не     бвгай. 
Двло  сдвлано :  мать  съ  отцемъ  схоронены. 
Дядя,  что  отецъ.   (8) 
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Е. 


I    Еку  взяли  волю,  ѣдемъ  по  всему  полю. 
Ерема,  Ерема !    сиди   дома,  хоть  не  бай,  да  дѣ- 

тей   качай. 
Если   бы  не  Богъ,   ктобы  намъ  помогъ. 
Если   поевять  въ  дождь,  то  урожай   хватить  съ 
избыткомъ   на   цълый   годъ. 
5   Есть   клейка   (кока)  съ  сокомъ. 
Есть   привычка,   есть   и    отвычка. 


зк 


1    Жарко   ковать,   холодно    торговать. 

«Жена,   жена !    Пеки-ка   блины !»   «Рада   бы  печи, 
да  нътъ   муки.»   «А  нътъ  муки,  такъ  такъ  пеки, 

и   безъ   муки». 
5   Жена  люби,   не  люби,  только   взглядывай. 
Жена  не  горшокъ,  не  разобьется. 
Жена   мужу   пѣтый  кусъ. 
Жена    не   рукавица,   съ   руки   не   сбросишь. 
Жениться,   да   идти  на  войну,  не  годится  совѣ- 

товать  никому. 
10  Женнину  немочь   догадка    лечитъ. 
Жива  душа  калачика  хочетъ. 
Живетъ   дъвка   за   парнемъ;  хоть   жизнь    не   хо- 
роша, да  похваливаетъ. 
Живи,   живи,  да   и   не  стукни. 
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Живи,   живи,  да   и   умри. 
15   Живи  съ  міромъ  по  глаголу. 

Живи   въ  Римѣ  по  римски,  а  въ  Іерусалимѣ   по 

іерусалимски. 

Живя   на   погостѣ,   всѣхъ  не  оплакать. 

Жизнь  жить,  не  лапти  плести. 

Жили  не  люди,   умерли   не   родители.  (1). 
20   Живота   не  копи,   души  не  мори ! 

Жигуча   крапива   родится  ,   да   во  щахъ  уварит- 
ся; а   подъ   часъ   и   плутъ   пригодится. 


з. 


1    За   большимъ  погонишься,   и   малое     потеряешь. 

За   вдовою  и  самъ   Богъ  съ  сумою  (съ  калитою). 

За   всякимъ  тычкомъ   не  угонишься. 

За  голымъ  гнать,  нечего   взять. 
5   За  добраго   человека   сто  рукъ. 

За   дурной    головой    ногамъ  не  упокой. 

Законъ   преступить,    во   тьму   поступить. 

За   ладыо   хватайся,   а  Богу   канайся  *). 

За   моремъ   и   синица   птица. 
10  За   свое   вступайся,   за   чужое   не   хватайся. 

За   свой   трудъ   попалъ   въ   хомутъ. 

За   смерть   поруки   нѣтъ. 

За   добраго   человека  сто  рукъ. 


*)  Капаться,  молиться    Архангел. 


и 

За   (такія)  догадки   вывернуть  лопатки.  (1) 
15   За  душой  у   мота  нътъ  ни  копѣйки. 
За  мужъ   выходи,   а   въ  оба   гляди. 
За  однимъ  толчкомъ   не  гоняйся,    см.  выше  стр 

21,  п.  I. 
За   сироту  Богъ. 
За  сонъ   ручаться    нельзя. 
20   За  спасибо  мужикъ    три  года   служплъ. 
За   спросъ  денегъ  не  берутъ. 
За   что   попъ,  за    то   и    приходъ. 
Занято   подворье    безъ   нашего   здоровья.    (Тамб.) 
Земля  безмолвна  —  все   приметь. 
25   Здоровье   приходитъ   днями,   а   уходить     часами. 
Здравія   желаю,   съ  похме.іья   умираю.    Нѣть  ли 

гривенъ  шести    душу   отвести? 
Здравствуй,     женившись,  да   не   съ  кьмъ   спать. 
Зима  не  лѣто,  живетъ   и  это. 
Злой     человъкъ     Бога     не     боится  и  людей     не 

стыдится.   (2) 
30   Злѣе   зла  Татарска    честь.   (3) 

Знаетъ     всякъ  ,     что   Хрістовъ  день    праздникъ. 
Знай,   кошурка,  свою   конурку! 
Знай,  чеботарь,   свое   кривое   голенище,  а   въ   за- 
кройщики  не  суйся.    (4) 
35   Золовки    сверни   головки. 

Золотоноша   кругомъ   хороша.   (5) 

Золъ   человъкъ  противу   бъсу,   и   бьсь     того   не 

замыслить,   еже  зо.іъ    человькь   замыс  лить.  (6) 
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И. 

1    И    велика,  да   мятлика,   и   мала,  да  трава. 
Игрокъ  кумъ  вору. 
И  заяцъ  на  кровь  ходить.  (1) 
Изнанка  не  лицо,  а  товаръ  не   яйцо. 
5    Изниметъ     брюхо     голодуша  ,     придетъ    боль    и 

ворогуша.    (2) 
Изъ  за  куста   и   ворона   востра. 
Изъ    однихъ  яслей   не  однѣ  басни.     (Изъ  одной 

печи   не  однѣ  ръчи). 
Изъ  подъ  тишки  ловятъ  шишки. 
Изъ   порожняго  ни   пьютъ,   ни  ъдять. 
1 0   Изъ  худова   кармана    послъдній   грошъ   валится. 
Изъ   пустой    клъти   сычь,   или   сова ;   изъ   пустой 

головы   пустыя   слова. 

И    КОІІІКЪ    ПОКЛОНИШЬСЯ    въ    ножки. 

И   крута  горка,   да   забывчива,   и   лиха   бвда,  да 

сбывчива.    (3) 
Имъніе   идеть  не   въ   кольцо,   а   въ   свайку.   (4) 
15    И   на   большіе  умы   бываетъ  расходъ. 
И   показалъ  Богъ,  да-  не  далъ. 
И   сила  есть,   да   воли   ньтъ. 
И   собака   не   лаетъ   на  того,   чей   хівбъ  ъсть. 
И   червяку   поклонишься   на   въку. 

к. 

I    Какія  сани,    таковы    и   сами. 

Какова  Аксинья,  такова   и   ботвинья, 
Какова  деревня,  такова  и  обрядня% 
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Каково  въ  дом^,  таково  и  самому. 
5   Каково  лукошко,    такова  ему  и   покрышка. 
Каково  льто,  таково  и  сѣно. 
Каково   руки     родятъ  ,    таково   и   плеча    носятъ. 
Каковъ  у  дѣла,   таковъ  у  хлъба. 
Какъ  въ  Евдокеи   (1-го  марта)   курочка  на  улоч- 
кѣ  водицы  напьется  ,    такъ  въ   Егорьевъ  (23-го 
апрхля)  барашекъ  травки  наъстся. 
10   Какъ  ни  ликовать,   а   гроба  не  миновать. 

Какъ  пустую  воду  ни   вари  ,     а   навару    не  до- 
ждешься. 
Какъ  скроилъ,    такъ  и   тачать  станешь. 
Какъ  смердъ  ни   умывается,  а  все,   какъ  дермо, 

заваляется. 
Какъ  хорошая   жена,  да   жирныя   щи,  такъ  дру- 
гова  добра  и  не   ищи.    (Вологод.) 
1 5   Каково  знакомство  заведешь ,     таково    н   жизнь 

поведешь. 
Каковъ  корень,  таковы  и   отростёнь. 
Каковъ   привътъ,  таковъ   и   отвѣтъ.  (1) 
Какъ  осина  задрожитъ  ,    такъ  и  скотъ  въ   полъ 

сытъ. 
Калита  братъ  ,   налита   другъ;    коли    будетъ  въ 
калить,   такъ  и   у  кума   на  куть.   (Бълорус.) 
20   Калужане  на  аршинъ  тьсто  продавали. 
Катай   во  всю  Ивановскую.    (*2) 
Каша  наша,  варись  солона!  много  надо.   (Арханг. 

іі  Шенк.) 
Какъ   шьется,  такъ   и   порется. 
Кинутая  копейка   назадъ  ,   будетъ   впереди. 
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25   Кинь    корочку    въ  гору  ,    прійдетъ  къ  тебъ  въ 

пору. 
Кладъ  да  жена  на  счастливаго. 
Княженіе  и  міръ  не  можетъ  безъгрѣха  быти.  (3) 
Когда  хлъбъ,    тогда  и  мъра. 
Кого  хочет ь  Богъ  наказать  ,  у  того    отнимаетъ 

разумъ.   ср.   Р,   Н.   П.   стр.    175,   п.  260.   (4) 
Когда  (придетъ)  бъда,  купишь  ума. 
30  Кого  слова  не  берутъ,   съ  того  шкурку  дерутъ. 
Когда  въ  сънъ  дождевина,   тогда  въ  сусѣкъ  вед- 

рйна. 
Кожа  кожъ  снаровитъ. 
Коза  бъѵіа  ,    коза    съра  ,  а  все   духъ  одинъ.  ср. 

Р.  Н.   П.  стр.   28,  п.   508. 
Коли  нътъ  въ  головъ,  ко  лбу   не  пришьешь 
35  Коли  не   околѣю,  то   наторъю. 
Колъ  коломъ  выбивай. 
Кому  бѣда  горе,  другимъ  бѣда    нажива. 
Кому  мужъ,  тому  и  жена.  *). 
Кому  счастье  ,  кому  два  ,  а  кому  нвтъ  ничего . 

(Вологод.) 
40  Конь  подо  мной     (вар.    подъ    нами),  Богъ  надо 

мной  (вар:  надъ  нами). 
Конь  тощой,  хозяинъ  скупой. 
Кормитъ  не   обозъ,   а  возъ. 
Корми    лошадь    мѣшкомъ ,  не    будешь     ходить 

П'БШКОМЪ. 

Коса  погоды  не  ждетъ. 


')  О  крѣпостныхъ  людяхъ. 
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45   Косой  кривова  не  учи. 

Косматому  и  теплота,  а  голодному  и  нагота. 

Кошка  лапкой,  а  медвъдь  всею   пятерней. 

Красенъ   женихъ   статьею. 

Красны   похороны   слезами,   а   свадьба   пъснями, 
50   Крестовая  церковь  и   кресты  править.  *) 

Кровь  водой   не  бываетъ. 

Круто  взялъ,  да  не  туда  попалъ. 

Крылья   есть,   да  куда  полетишь. 

Крьпка   тюрьма  /  да   ее   не   хвалятъ.   ср.   Р.    Н 

П.  стр.  184.  п.  447. 
55   Кто  безъ  крестовъ,  тотъ  не  Хрістовъ. 

Кто  бы  дятла  зналъ,  кабы   не  его  длинный  носъ. 

Кто  ворожитъ,  тотъ  себъ  воложитъ  **}. 

Кто   всталъ  раньше,   тотъ  ушелъ  дальше. 

Кто  въ  Москвъ  не  бывалъ,    красоты   не  видалъ. 

(Новгор.). 
60  Кто  гроба  не  видалъ,    тому  и  корыто  на   диво. 

Кто    дѣлаетъ    все  на    авось ,  у  того    все    хоть 

брось. 

Кто  знается  съ  Николой   милостивымъ,  тотъ  бу- 

детъ  счастливымъ. 

Кто   кого  смогъ,   тотъ  того   и   въ   бокъ.    (3) 

Кто  на  морѣ    не  бывалъ  ,    тотъ    досыта     Богу 

не  маливался.   (4) 
05  Кто  не  мнетъ  (кашу),  у  того  мать  умретъ. 

Кто  празднику  радъ,   тотъ  до  свъту  пьянъ.  (5) 


*)  Новая  Скрижаль,  изд.   2.  ч.  III,  стр.  51 
**)  Отъ  воложа,  питаетъ,  кормить. 
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Кто  проворенъ,  тотъ  и  доволенъ. 

Кто    рано    встаетъ ,    злыдни    достаетъ.  (Арх.   и 

Шенк.).   (6) 
Кто  солжетъ,   тому  да   будетъ   стыдно.  (7) 
70   Кто  родится  ,    тотъ   кричитъ;    а   кто  умираетъ, 

тотъ  молчить. 
Кто   силенъ,  тотъ   и   воленъ. 
Кто  солому   покупаетъ,  тотъ  зерна  много   сбы- 

ваетъ. 
Кто  съ  дерева   убился?  бортникъ !  кто  утонулъ? 
рыболовъ ;  кто   въ  полъ*   лежитъ?  служилый  че- 

ловѣкъ.   (8) 
Кто  умѣетъ  Богу   молиться,  тому  есть   чѣмъ  по- 
хвалиться. 
75   Куда   слинка  лежитъ,   туда  и  я   полечу,  на  Нъ- 
мецкій  дворъ  сапоговъ  топтать,  да  не  вытоптать. 

(Арх.   и  Шенк.). 
Куликъ   не  великъ,  а   все  таки   птица. 
Купецъ  ловецъ. 

Купишь  ордашъ  *),   даромъ  денежки  отдашь. 
Купилы-то  притупъли. 
80   Курица,   и  та  пьетъ. 

Курицъ  подъ  осень  щитаютъ. 
Курицъ  не   быть  пътухомъ  ,  а  бабь  мужикомъ. 
Кусъ  деньга,   кусъ  и  гривна,    ср.  Р.   Н.   П.  стр. 

199,  п.   695. 


*)  Плохой  шелкъ  ,  въ  коемъ  попадается  перегорѣлый;  имъ 
въ  Киргизъ  -  Кайсацкихъ  ордахъ  украшаютъ  палатки  и 
кибитки. 
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Къ  бережливому   и  Богъ  пристаетъ.   (Валдайск) 
85    Къ  завтрему  хльба  оставляй,  а   дъѵіа  не  покидай. 
Къ  мокрому   теленку  всё  мухи  льнуть. 
Къ  обѣдни  ходятъ  по  звону,  а  въ  гости  по  зову. 
Къ  пиру  ъдется  и  слово  молвится. 


1    Лапти    п  л  есть,   однова   въ  день  ъсть. 
Ласки  въ  глазки. 

Легко  берется,   да  пе  такъ-то  легко  отдается. 
Легко   воровать,   какъ  семеро  норовятъ. 
5   Легче   брать,   чѣмъ  отдать. 

Лены  Алён*,   огурцы   Константину.   (1) 
Лизавъ  медокъ,   заглянешь  и   въ  гробокъ.    (2) 
Лиха  бѣда  начало. 
Лихаго  глаза  и  чадъ  нейметъ. 
10   Лихо  думаешь,  Богу  не  молись. 

Лихо  помнится ,     а  добро  вѣкъ    не  забывается. 

(Арх.  и  Шенкур.) 
Лишній  разъ   поклониться,  голова  не  отвалится. 
Ложка  ѣдакомъ,   а   лошадь  ѣздокомъ. 
Лошадь  пой,  корми,  какъ  сына;  берегись,  какъ 

вора. 
15   Лукавый   путаетъ  (попуталъ). 

Лучше  жить  въ  зависти,  чъмъ  въ  жалости.  (3) 
Лучше  въ  чужую  голову,  чвмъ  въ  свою.    (4) 
Лучше  есть  на  своей  землъ  костью    лечи  ,   не- 
жели  на   чужой  славну  быти.   (5) 
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Лучше    ътть    хлъбъ  съ  водою,   чъчъ   колачь  съ 
бъдою.   ср.  Р.   Н.   П.  стр.   212  и.   219. 
20  Лѣнь  мужа   портить,   а   встань   кормить.   (6) 

Лънь  перекатная :  палецъ  объ    палецъ    не  уда- 
рить. 
Лъсь  о  дерев  в  не  (плачетъ)  тужить. 
Лбто  и  зиму   языкъ  од  инь. 

Лътомъ    ведро   воды  —  ложка     грязи;     осенью 
ложка   воды  —  ведро  грязи. 
25   Люби  жену,  какъдушу;  тряси  ее,  какъ  грушу. 
Любимцы  ловцы,   Даниловцы   не    выдавцы,  Ро- 
мановны схорони  концы. 
Люби  ссору,  люби  и  миръ. 
Любо  —  см'бйся  ;  не  любо  —  плачь. 
Люблю,   какъ  душу,   а  трясу,  какъ  грушу. 
30   Любо  брюху,  что   каши  много. 

Люди  ссорятся,  а  воеводы   кормятся.   (7) 


м 


1    Мазырь ,    какъ    пузырь :    кругомъ  вода ,    а  въ 

срединъ  бъда.   (1) 
Маленькій  домокъ,  теплый   уголокъ  ,   среднень- 
кой умокъ  —  въкъ  проживешь. 
Майская  роса,  лучше   овса. 
Мастеръ  мастеру  не  указъ. 
5   Матушка  наша,  гречишная  каша,   не  перцу  чета, 

не   порветъ  живота. 
Мать  сыра  земля!  говорить  нельзя.  (2) 
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Махни,  махни !  не  далеко  до    Балахны. 
Медвѣдь-то   новый,  а   поводникъ-то  старый. 
Медовыя    уста      отворяютъ      желѣзныя    ворота, 

(Владим.). 
10  Мертваго  отъ  церкви  не  носятъ. 

Милая  подружка     подушка  I     подумаешь  съ  по- 
душкой. 
Милости  прошу  къ     нашему    грошу    со  своимъ 

пятакомъ. 

Милость  барская,  что  Божья  роса. 

Милостыня  половина  дороги  къ  Богу :  постъ  ве- 

1 5   детъ  къ     вратамъ  рая ,  а  милостыня  отворяетъ 

ихъ.  (3) 

Мимо  дъвки,  да  мимо  ръпки  такъ  не  пройдешь. 
Міръ  волна. 

Міръ  золотая  гора,  питаетъ  насъ  гръшныхъ. 

Міръ  не  перетянешь. 

20  Міръ  нетлѣнная  риза. 

Міроъды  берутъ  не  горбомъ,   а  горломъ. 
Многажды  Богъ  уметаетъ  (вм.  вметаетъ)  въ  на- 
пасть любящіе  Его;  но  милостію  Своею 
избавляетъ.  (4) 
Много  комаровъ ,     готовь    побольше    коробовъ ; 

много  мошекъ,    готовь  лукошекъ. 
Много  снѣгу,   много  хлвба;  много  воды,    много 

травы. 
25  Много  кающихъ(ся),   мало  воротящихъ(ся). 
Много  народа,  да   мало  людей. 
Молодость  молодостью   и  провожай. 
Молодъ,  да   протухъ;   старъ,  да    пътухъ. 
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ГМоре  переплыть,   не  поле   перейтить.  (Вологод.) 
Море  пескомъ  не  засыплешь. 
30   Мудрено  на  всъхъ  угодить.* 

Мужикъ  глупъ,  какъ  пупъ  ;  мудеръ,  какъ  Шведъ. 

(Арх.   и  Шенк.). 
Мужикъ  не  мудренъ,   да  киса  толста.  (Вологод.) 
Мужикъ  солода   не  роститъ,  а  завсегда   пиво  ва- 
рить; мужикъ  денегъ  не  куетъ,  а  деньги  въ  зай- 
мы  даетъ.   (Арх.  и  Шенкур.) 
35   Мужъ    возомъ    не  навозитъ  ,    а  жена  рукавомъ 

разноситъ. 
Мужъ    запьетъ  ,   да   жена     запьетъ  ,   ворота  за- 

премъ.   (Вологод.) 
Мужъ   крѣпокъ    по  женъ  ,     а  жена    кръпка  по 

мужу.   (5) 
Мужъ    любитъ    жену    богатую,     а    тещу    торо- 
ватую. 
Мужъ  не  сапогъ,  не  снимешь  съ  ногъ. 
40  Мужъ  съ  женой   бранись,    а   третій  не   вяжись. 
Муха  не  проѣстъ  брюха. 

Мы  люди    неграмотные ,  ѣдимъ  пряники  непи- 
саные. 
Мы   не  кланяехмся    бабушкъ  Варварѣ  —  своихъ 

двб  въ   карманъ. 
Мысль    за  горами  ,     а  смерть  за    плечами,    см. 
Р.   Н.  П.   Дума  за  горами,  и  пр. 
45   Мѣдныя  деньги  громче  золотыхъ  брянчатъ. 
Мъльница  не  по  ввтру,   а  противъ  вѣтра  мълетъ. 
Мъсто  не  номьстье. 
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Мѣщанская   честь,   что  собачья   шерсть. 
50   Мясо  не  довари,   а   рыбу   перевари. 

Н. 

I   На   бабу,  да   на   скотину   суда  нътъ. 
На   безлюдьѣ   и   сидѣнь  въ   честь. 
На  большую   яму   больше  хламу. 
Наварила  Софья   на   Маланьину  свадьбу. 
5   Наварили   про   попа,  а  пить  кто  попа лъ. 
Навели     нехрести     на    бѣду,      какъ     бъсъ 

болото. 
На   вкусъ  товарища   нѣтъ.  *) 
На  ворѣ  и  шапка  горитъ.   (1) 
На  всѣхъ   и  солнце  не  усіяетъ. 
10   На   всякаго  долю  Богъ   послалъ. 
На  всякаго  не   угодишь. 
На  вііку    всего  наживешь ,     и   Кузьму   батькой 

назовешь. 
На  Глѣба  и  Бориса,   за  хлѣбъ  не  берися.  (2) 
На   грумантѣ    каша    сладка,    да  на   морѣ  мачта 

прядка.  (Арх). 
15   Надо  бояться  не   только  кія,   но   и  Кіева. 
На  добро   нѣтъ,   на   вино  вездѣ  даваютъ. 
На  долю   нищаго   Богъ  подаетъ. 
Надо   подъ  гору  не   пасть,   а   на  гору  вздымать- 
ся тяжело. 

На    запретный    товаръ     весь    базаръ.      (Арх,  и 

Шенк.) 


р)  Т)е  ^изІіЪііз  поп  сіізриіапсіагп   езі, 
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20   На  каждый   часъ  не  спасешься. 

На  кнутв— то   недалеко  уьдешь. 

Накосилъ    мужпкъ    стожекъ    сѣнца ,    поставилъ 

середь  польца,   не  сказать  ли   опять  съ   конца. 

На  кукушкиныхъ    яицахъ     цыплятъ    не    выве- 
дешь. 

На   мъльницъ,   да  у   молодой   жены  всегда  есть 

что  поправить. 
25  Напой  ,   накорми,  въ  тъ  поры  въстей  поспроси. 

(Арх.   и  Шенк.) 

На   покляпое  дерево  и  козы   скачутъ.   (3) 

На  поле  съ  дерьмомъ,  поле  съ   добромъ. 

На   притчу  и  желъзо  ломится.   (4) 

На  пустое  брюхо  всякая  ноша  тяжела. 
30  На  разсушку  мастера  не  найдешь. 

Наровчатъ,   гдъ  колышки  торчатъ.  *) 

Народъ  за  хлъбъ,  такъ  и  я    не  слъпъ. 

Наряди   пень  въ  вешній  день,  и  тотъ  красивъ. 

На  седьмой    водъ  кисель,    ср.  Арх.   I.  отд,  IV, 

стр.   63. 
35   На  сливкахъ  пива  не  убываеть. 

На   словахъ,  что  на  водъ. 

На  словахъ  города  беретъ,    а  на  дѣлъ  и  вшей 

не  бьетъ. 

На  торгахъ  держись,  а  самъ  молись.  **) 

На  торной  дорогъ*  трава  не  расгетъ. 


•)  Уѣзд.  города  Пензенской  губ. 

**)  Въ^  Поморьѣ  ,    ссстоящемъ    изъ  Кемскаго  и  Опѣжскаго 
уѣздовъ. 
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40  На  урода  невзгода. 

Научать  добры  люди   ртллетомь  воду  носить. 

Находится   по   волѣ,   наплачется   въ   волю. 

Началъ  духомъ,   а  кончил ъ   брюхомъ.   (5) 

Началъ  про  Ѳому,  а  свелъ   про  Ерему. 
45   На   что   богатство,   была  бы   спѣсь. 

Не  безсудь,   что  Богъ   послалъ.  *) 

Не  бей  мужика  дубиной  ,   а  бей  его  полтиной, 
ср.  Р.  Н.  П.  стр.   258  п.  341. 

Не   бери  горсткой,   бери  щепоткой. 

Не  бойся   палки,   бойся  грвха. 
50  Не  бойся  смерти,  бойся  грѣховъ.   (6) 

Не  бойся  доыощика,   бойся  ответчика. 

Не  будь  изроденъ,   а  будь  природенъ.   (7) 

Не  вдругъ   Москва  строилась.    (8) 

Не  вездѣ  сила,   гдв  умѣнье,  а  гдъ  и  терпвнье 
55   Не  возьмешь  товаромъ  ,    какъ  не  возьмешь  та- 

ланомъ. 

Не  все  въ  слухъ,  чаще   на   ухо. 

Не  все    то  бълитъ  ,     что  бѣло;    не  все  то  чер- 
нить,   что  черно. 

Не  вевмъ  вѣра  права,   вѣренъ  есть  Богъ.  (9) 

Не  всъхъ  коли,   хоть  одного  на  племя  пусти.  (10] 
60   Не  всякому  хорошо  на  Божье мъ  свѣтъ. 

Не  въ  томъ  сила,   что   кобыла  сива,  а   въ  томъ 

сила,   что  не  везетъ. 

Не   выходи  въ  море  безъ  одёжи  ,  море  удоро- 
жить, ср.  Р.   Н.  П,  стр.   492,   п.   30  (И) 


'•)  также:  Не  осуди,   чѣмъ  Богъ  послалъ. 
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Не  говори   правды,  не  теряй  дружбы!  *). 
Не  гонись  за  простьшъ  воромъ,  а  лови  атамана. 
65   Не  горшки  покупаютъ  ,    а  угодники.     Срав.   Р. 

Н.  П.  стр.   268,  п.   526. 
Не   дорога  чарка,  а  дорога  милость  Царска. 
Не  жалъготъ  дерева   въ  лъсѣ,   а  невьсту   въ  лю- 

дяхъ. 
Не  живи   (такъ),   какъ   хочется  ,   а   живи  (такъ), 

какъ   Богъ  велѣлъ. 
Не  избывай   лнхова,   возьметъ  Богъ  любова.  (12) 
70   Не   имѣй  сто   рублей  ,   а   имъті   сто  друзей. 
Не   клади   праведнаго   съ  краденымъ.  (Вологод) 
Не  кланяюсь  богачу,  сама   рожь  молочу. 
Не   корми    лошадку    тьстомъ  ,    да    не  нудь    ее 

ъздомъ. 
Не  лиха  тишина,  лиха   гребь.   (Арх.    и  Шенк) 
75   Не  милостиваго  князя  не  милостивы  и  слуги.  (13) 
Не   моли  лѣта  долгаго,   моли   теплаго. 
Не  начало  дъло  кенчаетъ,  а  конецъ  дѣло  вьнчаетъ. 
Не  нукнешь,  не  уъдешь. 

Не   оставайся   отъ   жару  головня  ,   отъ   попа  по- 
падья. 
80   Не   отдашь  за  пенька,   коли  нѣтъ   паренька. 
Не  песъ  несъ   на  дырастый-то   мостъ. 
Не   пить   горькаго,   не  видать   сладкаго. 
Не  по  двь   воложки   на  ложки.   (Арх.    и   Шенк.) 
Не   подстрьлишь,   не   отеребишь. 
85   Не  пой  курица  пътухомт,  не  ъзди  барыня  верхомъ. 


*)  Слова  Патр.  Никона  въ  житіи  его,  писан.  Шушерннымъ. 
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Не  по  наживѣ  ѣда,  видима  бьда. 

Не  приманивай    хлѣбомъ  мягкимъ  ,    а  привѣть 

словомъ  ласковьімъ. 
Не  пугай  сокола  вороной. 
Не  пьснями  же  коней  кормятъ. 
90  Не  разбивши  яицъ,  не  сдѣлаешь  яичницы. 
Не  раскуся  орЬха,  о  зернь   не  толкуй. 
Не  реви  раньше  смерти. 

Не  сердись  рожь,   что  продаадъ  за  грошь;  весна 
придетъ,  вдвое  заплачу,  дя  и   назадъ  ворочу. 
95   Не  сквернитъ  въ  уста,  а  сквернить  изъ  устъ.  (1  4) 
Не   слухався    батки    матки  ,    будешь    слухаться 

собачьей  шкурки,  (т.   е.   барабана).   (15) 
Не  соврешь,  такъ  и  зоба  не  набьешь. 
Не  спрашиваютъ :  «чей»,   да  «откуда?»  а   садись, 

да  ынь. 

Не  сроженое  —  не   дитя  ,    не    купленое  —  не 

слуга. 
100   Не  стать  свиному   рылу  въ   калачный   рядъ. 
Не  стой  тамъ,  гдъ*    дрова  рубятъ. 
Не  строй   семь  церквей,  а  вскорми   семь  сиротъ 

дѣтей. 
Не  стѣснитъ  тьснота,  какъ  не  возьметъ  лихота. 

(Волог.   Архан.   и  Шенкур.). 
Не  суди   по  пріѣзду,  суди  по  отъъзду. 
105    Не   суйся  впередъ,   чтобь  не  быть  назади. 

Не  та  хозяйка,  которая  говорить,   а  та,   которая 

щи  варить. 
Не  тогда   плясать  >  когда  станутъ   ва  гробь  до- 
ски тесать. 
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Не  то  говор ятъ  ,  что    много  ъдять,  а  то  гово- 
рить ,   куда  краюшку  дъваютъ.    (Вологод.  Арх. 

и    Шенк.) 
Не  то  денежки,   что  у  бабушки,   а  то  денежки, 

что  въ  запазушки. 
110  Не  тотъ  хлъбъ ,  что  въ  полъ ,  а  тотъ  ,  что  въ 

сусѣкъ. 
Не  тягайся   съ   богатымъ  ,  не   борись   съ    си.іь- 
иымъ :     коза     съ   волкомъ  тягалась  3     хвостъ    да 

шкура  осталась. 
Не  умъешь  шить,   не   пори. 
Не   угонишь,  гдъ  утонешь.  (16) 
Не    указывай   подмазывать,  сами   горазды. 
115    Не  у  рукъ   стряпня,   пичканье. 

Не  хвали   въ  три    дни,   а   хвали  въ  три   года. 
Не  хвались  началомъ,   похвались   концомъ. 
Не  хвалите,   бъсами   не   стравите. 
Не   хвастай,   корова  ,   есть  конь   повароввй.  (17) 
120   Не   хочешь  коза   (курочка)   на   бойню  идти,    да 
за  рога  (за  хохол ъ)  тянутъ  (тащутъ). 
Не  худо,   что  просфира   въ   полпуда. 
Нечего  руками  разсу  ждать  ,    коли  Богъ  ума   не 

даль. 
Не  ѣвши,   не   пивши,   и   попъ     умретъ. 
Нищета   не   отнимаетъ   ни   честн,   ни   ума. 
125    Новгородцы   и  Псковичи,   якоже  хотятъ,  тако  и 

творятъ.  (18) 
Ночная    кукушка    всегда   денную   перекукуетъ. 
Ношамое  носится,  держамое  держится.  (Вологод.) 
Нужда   въжлива,   а  голь  догадлива. 
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Нужда   нужду  ведетъ,   а  горе  сводить. 
130   Ну-ка   мы  за   вино,  не  прокисло  ли   оно. 
Нынче  народъ     кобылка, 
Нынь,   что   полжешь,   то  и  поживешь. 
Нынъ  Тита  ,   много  пито;    завтра  Карпа  ,   нвтъ 

ни   капли. 
Нѣмецъ  научить   шить,  а   не   кроитъ. 
1 35    Н'ьтъ   грѣха   бодливому   сломать  рога. 

Нътъ  такого  горя  ,     котораго  бы     человькъ    не 
перетужилъ,  и  ньтъ  такого  командира,  котораго 

бы   не   псреслужилъ. 
Нътъ  такого  мудреца,     что  перемудритъ   винца. 

(Вологод.) 
140  Нѣту  дерева ,   гдь  бы   птица  не   сидвла;  нѣту   и 
мужика ,  кой  бы   былъ  безъ  грѣха. 


о 


1    Обманешь  на   полтииъ  ,  не   повѣрятъ   и   алтына 

Обшномъ  и   города   берутъ. 

Обротка    (ум.   отъ   обротъ)    снята  и   воля     дана 

Общая  овечка   волку    корысть. 
5   Объ  маломъ  судиться,   большее    потерять. 

Обѣщанное  три   года   ждется, 

Обьщанная   (также  оброчная)  скотина   не  живо- 
тина. 
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Овца  мала  да  мила,  а  слонь  великъ,  да    гадокъ» 
Одинку  (одинокому)  где  хлъбъ  ,  тамъ  и  уголъ. 

(Арханг.) 
10  Одииъ  воииъ  въ  полъ  не  воинъ. 

Одинъ  въ  воду,   другой   на  дно  ,  обоимъ  стало 

равно. 
Одинъ  отъ  Золотой  Орды  ,  другой  отъ  рыжей 

бороды.   (Смолен.) 
Одинъ  хлѣбъ  приѣдается  (приѣдчивъ). 
Одна  голова    не   бъдна  ,     а   и   бъдна  ,    да  одна» 
(Тверск.)  ср.  Р.  П.  Н.  пр.   308,   п.    87. 
15   Одна   остуда   лучше    двухъ. 

Одна   работа  не  (кормить)  накормитъ. 
Одно   взять,  или   воевать,  или   торговать.  *) 
Окачивайся,  только  поворачивайся. 
Около  муки  ходить,   обмараешься;    около  огня, 

обозжешься. 
20   Осина  затрепеталась,  лошадь  разъигралась. 
Осла   съ  волкомъ  не  четаютъ. 
Осла   хоть   въ  Парижъ,   онъ  все   будетъ  рыжъ. 
Отдай  жену  въ  люди,  а  самъ   безъ  жены  будь. 
Отошла   коту  масляница  (или    лаФа). 
25   Отъ  бъды  въ  чернцы.   (1) 

Отъ  бъды   подъ  горшкомъ   не  спрячешься. 
Отъ  запада   до  востока  нътъ  человъка  безъ  ног 

рока.. 
Отъ  слова   до   дъла   цълая   верста. 
Отъ  Холмогоръ  до  Николы.  (2) 

*)  Посошкоеь  о  купечестве  Москвит,  1842,  N.  5.. 

4 
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30   Отъ  худа  до  худа  шажекъ. 

Отъ  чего  козакъ  гладокъ  ?    отъ  того  ,  что  по- 

ълъ,  да  и   на   бокъ. 
Отъ  чужаго  вора  не  убережешься  ,  а  отъ  сво- 
его не  спасешься. 
Ошибками  учатся. 

п. 

1    Палка  не  свои   брать,  шутить  не  любитъ. 

Паръ  въ  банѣ   не   одной   манѣ.   (I) 

Паршивому   поросенку  и   въ   Петровки   холодно 

Первому   кону   не  радуйся. 
5   Первый     звонъ  —  пропадай  мой   сонъ  ,     второ 

звонъ  —  земной   поклонъ ,  третій  звонъ  —  из 
дому  (также :  изъ  кельи)   вонъ.  (2) 

Перекрестись— Андроны  ѣдутъ,Мироновъ  везуть. 

Пиши   долгъ  на   двери,   а   получишь   въ  Твери. 

Пиши     долгъ    на     заборъ,     заборъ     упадетъ ,  и 

долгъ  пропадетъ. 
10   Плохо  тому   хромать,   у   кого  ноги   болять.  (3) 

Побыотъ,  побыотъ,  не   печь  собыотъ. 

По   головъ  и   шапка,    по  ногъ  и  сапогъ. 

Подавайся  порукамъ,  легче  будетъ  волосамъ.  (4) 

Подъ  гору-то  вскачь,   а  на  гору-то   плачь. 
15    По  дрожжамъ   и   пиво   узнаютъ. 

Подъ  старость  приходитъ   ярость. 

Пожила  на  въку,  досталось  хомяку.   (5) 

По  зайчбму  слѣду  доход ятъ  до  мсдвъжей  берлоги. 

Поздняя   пшеница,  ранніе  овсы. 
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120  Пойдемъ  вмѣстъ  ,   найдемъ    двѣсти  ,  раздѣлимъ 

пополамъ. 
Пока   нога   ногу  минуетъ,  такъ  все  ладно. 
Поклониться,  голова  не  отвалится. 
Поклонны  главы  мечь  не  съчетъ,  а  покорно  слово 

кость   ломитъ.   (6) 
Покорную  голову  ни   съкутъ,  ни  рубятъ. 
25   Покуда  ігвпъ  въ  рукахъ ,  потуда  хлъбъ  въ  зу- 

бахъ. 
Полонъ  чанъ,  самъ  себъ  панъ. 
Положи,,  Господи,   камышкомъ,  подними  перыш- 

КООІЪ. 

По  мнъ,  такъ  хоть  въ  полъ  трава   не  расти. 

Помутилась     вода    съ     пескомъ  ,    поразсорилась 
старуха  съ  старикомъ. 
30   Понурая   свинка  глубже  корень  роетъ. 

По   посольству   и   отвътъ  дается.    (7) 

По  привычкъ   и  въ  аду  живутъ. 

По   приходу  и  расходъ.  (Домостр.   XXVI). 

Попытка   не  шутка  ,  а   спросъ  не  бъда.   (8) 
35    Портной  безъ  портокъ,   сапожнпкъ  безъ  сапоговь. 

Послу шаніе  паче  поста  и  молитвы.  *) 

Послъ  Бога  деньги    первыя. 

Послъ  полотенца,  онучей   не  утираЕотся. 

Послъ  радости  горе,  послъ  горя   радость. 
40   Потѣшь   мужикъ  жену,   поди  въ  солдаты. 

По   чужимъ  карманамъ  не  ищи,  а   свои  береги. 


*)  Прологъ,  Мая  2.    «Послушаніе  паче  есть  постнаго  и  пу- 
стыпнаго  житія». 
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ГІоѣшь  рыбки,  будутъ  ноги   прытки 

Правда  Божья,  судъ  Царевъ. 

Правда   на  небо  улетвла. 
45  Прежде  ьли  просто^  да  жили  лвтъ  со  сто. 

Придет ъ  бѣда  ,   такъ  отворяй  ворота. 

Принялабъ  душа,   а   брюхо  не   погнѣвается. 

Пришелъ  посолъ   нвмъ,   принесъ  грамоту  непи- 
саную.    8) 

Приѣхалъ  въ  Москву   кормиться  ,  нечего  домой 

торопиться. 
50   Про  весь  свѣтъ   читаетъ,   а  что  дома,  не  знаетъ, 

Прсглотить-то  хочется,  да   пожевать   лѣнь. 

Про  глухаго  попа  не  разбить  колокола.   (Тверск.) 

Проголодаешься,   догадаешься. 

Про   гостей   хорошее,   а  дома,  что   поплоше. 
55   Проигравши    яичко,   играй  желвачкомъ. 

Пролетвла   пуля  ,    не  вернется ;     прошла   пора  , 
*д ругой  не  дождешься. 

Прорѣхамъ  нынѣ   не  годъ,   а   переводъ. 

Про   старые  дрожди  нечего    поминать     трожды. 

Прося   пива,   не  напиться. 
60   Птица   поетъ,  сама  себя  продаетъ. 

Пустаго  мъста  нечего  искать. 

Пустъ  мѣшокъ  стоять  не  будетъ. 

Пчела  летаетъ  и   все   хорошее  собираетъ. 

Пчела  трудится,  для  Бога   свѣча  пригодится. 
65    Пылинка  не  видна,  да  вывдаетъ  глаза. 

П'Внью  время  ,    а  молитвв  часъ.    (8).   ср.   Р.  Н. 
П.  стр.  348.  п.    566. 

Пь-шаго  сокола  ворона  бьетъ. 
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1   Работа  денежку  копитъ  ,    а  хмѣль  денежку  то- 

питъ. 
Работа  не  чортъ,въ  воду  не  уйдетъ.(Арх.  иШенк.) 
Работнику   работа,  хозяину  забота. 
Радость   съ   горемъ  рядомъ  ѣздятъ. 
5    Радъ  бы  охапкой,   да   не   можно. 

Радъ  бы   погнался,  да   гашникъ  порвался. 
Радъ  скомрахъ  о   своихъ  домрахъ.    (1) 
Разорви  тому  животъ,  кто   неправдою  живетъ. 
Разошлась  Новгородская      власть,      разошелся   и 

городъ.  (2) 
10  Ранняя   женитьба    видимая   бъ\да. 
Ржаная   каша  сама  себя  хвалить. 
Рожь    и   пшеница    годомъ  родится  ,    а  зимѣ  и 

лвту  перемѣны   нѣту. 
Рука  согрѣшитъ,   голова   отввчаетъ. 
Русская   пословица  ко   всему   пригодится. 
15   Русской   молодецъ   ста   бусурманамъ  конецъ. 
Русской  назадъ  (вар.  заднимъ  умомъ)  уменъ.   У 
Русскаго  задній  умъ  кръпокъ :  сунется,  да  вспс*- 
кается  ,   схватится  ,  какъ  гора  свалится  ,  огля- 
нется, да  поздно. 
Русской   часъ  десять  часовъ.    (Воронеж.)  ср.  Р. 

Н.   П.   стр.   357,   п.   169. 
Рыба  худа,  не   наварная  уха. 
20  Рыбакъ    рыбака    далеко    въ  плесѣ  видитъ ,     а 

вблизи  ненавидитъ. 
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Р  ыбки  да  рябки — потерять  деньки)  иначе :  Про- 
мышлять рыбу    да  рябчиковъ  —  терять   время 
(дни).  (Арх.  срав.  Р.  Н.  П.  стр.  338,  п.    182). 
Рыбка  да  утка     сдълаютъ     безъ      обутка  (безъ 

обуви). 
Рыбку  да  утку  трудами   взять,   а  малыхъ  дѣто- 

чекъ  Богъ  даетъ. 
Рыбу  ъшь,  да  рыбака  не  съъшь. 

С  I 

1    Сажа  уголь  не  замараетъ. 

Самъ   виновать,    а   батьку  обвинять. 
Самъ   себъ   никто  не  врагъ. 
Самъ  себъ  никто   не   судья. 
5   Свой  глазъ   алмазъ,   а   чужой   стеклышко. 
Свой  глазъ  все  лучше    чужаго. 
Свой  своего  видитъ  изъ  далека,   ср.  на  стр.    45, 

п.   17. 
Свой  своему  и  лежа  помогаетъ. 
Свой   хлѣбъ   хоть   ночью  ъшь. 
10  Своя  собака  лай,   чужая  не  впрядЫвай.  (1) 
Своя  худоба   никому  не   кажется  худа. 
Сегодни  на   тощакъ  ,    завтра   на— тощакъ  ,   иос.гь 
завтра   на-тощакъ,    а   тамъ  гляди,  съ   плечей   и 

шубу  тащатъ. 
Сей  день  не   безъ  завтраго. 
15   Семейный   горшокъ  всегда  кипитъ. 

Сердисъ,бранись,аотъ  хлѣба-соли  не  отказывайся. 
Сердце  Царево  въ  руцъ*   Божіей.   (Притчи  Солом. 

XXI,   1). 
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Серебряный  молотокъ    пробьетъ  желѣзный  по— 

толокъ. 
Сиверъ  да  полуночникъ  потянетъ,  шубу  съ  каф- 
таномъ  въ  одно  мѣсто  стянетъ.  (Арх.  и  Шенк.) 
20  Сидитъ    на    овчинахъ,  а     кричитъ  съ  соболей. 
Сила  во  времени. 
Силенъ  врагъ,  да  милостивъ  Богъ. 
Сильная  рука  убогу  судья,   ср.  П.  Р.  Н.  368: 
Сильная    рука  ,    Богу  судить,    также:1  Сильной 

рукъ*   Богъ  судья. 
25   Сиротская  слеза   даромъ  на  грудь  не  канетъ. 
Сказанное  слово  мъдное,  а  несказанное    золотое. 
Сколько  Богу   помолимся  ,    столько    рыбой  на- 
грузимся. 
Сколько  кукушка  ни  куковать,  а  на  зиму  надобно 

отлетать. 
Скоромное  ѣдятъ  (въ   постъ)  паны,  да  собаки. 
30    Скота  не  держать,   и  ускотья  (т.  е.  падежа)   не 

видать.   (Арх.). 
Скупость  не   глупость. 
Славна  Москва  калачами,   а  Петербургъ  сигами. 

ср.  Архива  ч.   I,  отд.  IV,  стр.   63. 
Слово  доброе  къ  слову,  а  ладья  къ  берегу. 
Слово   на  отвътъ,   а  хлъба  на   обѣдъ  (т.   е.  при- 
готовь,  припаси). 
35   Служащіе  алтарю    отъ  алтаря  и  питаются.  *) 


*)  Опытъ  курса    церкови.  Законовѣдѣнія  ,    Архим.  Іоанпа, 
м.  1,  стр.   189. 
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Слушайся  добрыхъ    людей,  на  п^ть  наведутъ 
Слѣпой  зрячаго  удавилъ. *) 
Слъпому  Емелькѣ   посылаетъ  Богъ  копейки. 
Смерть  за  воротами   не  ждетъ. 
40   Смерть   найдетъ  причину. 

Смерть  не  за  горами,   а   за  плечами,  ср.  выше 

стр.   33,    п.   45. 
Смирнѣе — прибыльнѣе. 
Смъхъ  и  горе  —  мужъ  Григорій,  хоть  бы  ду- 

ракъ,  да  Иванъ. 
Сноха  съ  возу,  коню  легче. 
45   Снъту  надуетъ  ,    хлѣба  прибудет ь;     вода  разо- 
льется, сѣна   наберется. 
Собакамъ   по  ложкв,  своимъ    ни   по  крошкѣ. 
Собака   собаку  не  съѣстъ. 
Собака  хватаетъ,  а  всегда  голодна  бываетъ. 
Собирайтесь  ,  дбтки  ,  къ  одной  маткъ-   (вар :  въ 

одну  клътку). 
50   Соколъ  ясный  ,    только  вороньи   перушки   (вар. 

крылья). 
Сонь  да  баба,   кабакъ  да  баня — одна  забава.  (2) 
Спроста  изъ  рогожи     не  сдѣлаешь    сыромятной 

кожи. 
Спросъ  не  грѣхъ ,  отказъ  не  бѣда ;  попытка  не 
пытка,  а  спросъ  не  бѣда.  см.  выше  стр.  43.  п.  34. 
Стараго  воробья   на  мякинѣ  не  обманешь. 
55   Стараго  не  бають,  мертваго  не  каютъ. 


*)  см.  Описаше  Камеи,  моста  въ  Руск.  старин  к,  И.  Снегирева. 
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Старики-то   жилп  просто,  да  жили  лѣтъ  по  сто. 

(Вологод.) 

Старику  не  животы  наживать,  а  дни  провожать. 

Старое  одышливо?   недобро  не  сдружливо.  ^Арх. 

и  Шенк.) 

Старое   по  старому,   а  вновь  ничего. 
60   Старость  не   годами,   а   дълами. 

Старую  лисицу  не  травятъ   молодыми  собаками. 

Старшихъ  и  въ  Ордъ   почитаютъ. 

Старымъ  и   больньшъ  за  конь  не  лежитъ.   (3) 

Старъ,  да  пътухъ;   молодъ,  да   протухъ. 
65   Старые  серпы   чвмъ  призубрить ,  лучше  новые 

купить. 

Стоя,   не  валяй;  а   лежа,   подбирай! 

Страшно  дъло  до  начину. 

Стряпала  для  попа,   а   сььлъ,   кто  попалъ. 

Стыдно  каликъ  въ  міръ  попуститься,    а   попу- 
стится,  не  погинетъ.   (4) 
70   Судить,    рядить    не  умъетъ,    а    на  воеводство 
садятъ.    (а  бить  разумъетъ) 

Судъ  докуку  любить. 

Судьъ   рыба,  а   просителю  чешуя. 

Суженой   кусъ  ряженому  ѣсть. 

Суздальцы   сальники,  Владимірцы  стерлядники. 
75   Счастье   по   міру  съ   чашкой. 

Съ  волками  житъ,  по   волчьи  выть. 

Съ  глазъ  долой,   изъ  памяти  вонъ. 


(*  Акты  историч.  I.  479. 
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Съ  головы   по  мысли,  съ  языка  по  словечку. 
Съ  дуракомъ   свяжешься ,  самъ  дуракъ  будешь. 
80  Съ  дурною  головою  и  ногамъ  нътъ  покою. 
Съ  именемъ  Иванъ,  а  безъ  имени  болванъ  (вар. 

баранъ). 
Съ   медомъ  съъшь  и   осметокъ. 
Съ   кеумънья  руки  не   болятъ. 
Снова  шуба  теплѣе,  подъ  старость  жена  милѣе. 
85   Съ  рыбки  глаза  будутъ  прытки. 

Съ   сильнымъ  брани   не   сътвори.  Ср.   Р.   Н.   П. 

стр.   391,  590. 
Съ  топора  не  разбогатъешь,  а  огорбатъешь  (Арх). 
Съ  умомъ    суму    кроятъ  ,  а     безъ  ума    только 

кожу  травятъ. 
Съ  чужаго  похмѣлья  да  голова   болитъ. 
90  Сыпь  вору  хоть  золотую  гору. 
Сытаго  гостя  нечего  подчивать. 
Сытъ,  сыть,  а   поѣлъ  бы  колачика  съ  медкомъ, 
Съкпра  безъ  свкущаго   не  сѣчетъ.  *) 
Съно  гніеть,  ръпа  растетъ. 
95   Сѣно   черно,   каша   бъла.    (Тульск.) 

Съра   овца,   бѣла  овца,   все  одинъ  овечій  запахъ. 

Съро,  да  збойливо. 

Сѣютъ,  плачутъ;  молотятъ,  скачутъ 


(*  Чтенія  въ  И.  О.  Ист.  и  Др.  Росс.   1847.  Л?  7. 
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Т. 


1    Та   въдь  хороша  была   корова   къ  молоку,  кото- 
рая умерла   (околъла). 
Такъ,  не   такъ,  не   перетакивать  стать. 
Теля   умерло;    въ   клевъ  мъсто  прибыло,   ср.   Р. 

Н.   П.   стр.   396,  п.   47. 
Теща    зятя  ублажаетъ    не   для   зятя    собаки,  а 

для   милаго  дитяти. 
5      Толчея  безъ  шуму  не  ходить. 

Тотъ  въ  словъ  стойтъ  твердо,  кому  слово  дорого. 
Тотъ  не  болванъ,  кто  наровитъ  все  въ  карманъ. 
Тотъ  счастливъ  ,  у  кого  есть  хлъба    съ  душу  , 

платья  съ  тушу,  денегъ  съ  нужу. 
Три   раза  прости,   а   въ  четвертый  прихворости. 
10   Трудно   найти,  легко    потерять. 

Тупо  сковано,    не  наточишь;    глупо    рождено, 

не  научишь. 
Тутъ-то  устои,   гдъ*   кисель-то  густой. 
Ты  брать,  да   каФтанъ   не  брать. 
Ты  его  крестить,  а   онъ   говорить  пусти. 
15  Ты  ему  добра  хочешь,   а  онъ  главы  твоей  ло- 
вить.  (2) 
Ты  отъ  горя  за  ръку  ,    а  горе    тебя    ждетъ  н 

на  берегу.   (Вологод.) 
Ты  отъ  горя  прочь;  а  горе    тебъ*   въ  сочь.   (1) 
Тьже  шаньги,  да  только  пожиже.   (Арх.) 
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У 


1    У  Андронова   шапка  на  Москвѣ  не  теряется. 
Увидимъ,  сказа л ъ  слѣпой ;  услышимъ  ,  сказалъ 

глухой. 
У  водяной  крысы  зубы   остры. 
У  волка   всегда   одна   пѣсенка. 
5   У  вора  бери,   а   къ   вору   не  отдавай. 
У  всякаго   Гришки   свои   дѣлишки. 
У   всякаго  разбойника  свой  разчетъ. 
У  всякаго   свой  вкусъ,   одинъ  кладетъ   въ   кар- 

манъ,    другой  въ   картузъ. 
У  всякой   собаки   своя   кличка. 
10  Уговорецъ   всѣмъ  дьламъ  родный  братецъ. 
У  голодной  кумъ  все  хлъбъ  на  умѣ. 
У  грумалана     житье  ,     что     Маланьино    шитье, 

шьетъ  да   поретъ.   (Архан.) 
Удача  —  брага ,  неудача  —  квасъ. 
У   денегъ-то  глазъ  нѣтъ. 
1 5   У   дурака   ни  зла,   ни   ума. 
У  зимы   брюхо  велико. 

Узнавай   купца  по  обману,   а   судью  по  карману. 
Укащику   чирей  за   щеку. 
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У   кого  я  деньги   вижу,  я  своей  души  не  слышу, 
все  дѣлаю  ему  честь,  покуда  деньги   есть. 
20   У   коршуна   глаза   не  выклюнешь,   а  малину  и  зо 

рту   не  выплюнешь» 
У   куца  го  кобеля  не  ожидай  хвоста,   а  отъ  ли» 

хаго   человвка   не  жди  добра.   (Вологод.) 
Улица   прямая,  да  хата   кривая. 
Улица   широка,  хороводу   просторъ. 
У  лицемъра   хвалы   горшокъ,   а  у   завистливаго 

хулы    мъшокъ. 
25   У   лѣнивой  пряхи  нътъ  и   про  себя  рубахи. 
У  людей  грошь  скачет ь,  у  скупова  рубль  плачетъ. 
Уг  людей   дураки  любо  каки,  а  у  насъ  дураки, 

чортъ  знаетъ,   каки. 
Умнаго  отца  да   бвшена   овца. 
ч   Умна  го   пославъ   на   посольство,   не   много  пока- 
зывай,-  а  глупаго  пославъ,   самъ   по  иемъ  иди. 
см.  Р.  Н.  П.  стр.  416,    147. 
30    Умѣй   шутить,   умѣй   и   отшучиваться. 

Умѣй   ошибиться,   умѣй  и   поправиться.     • 
У   него  (у  богатаго)  денегъ— то  и  куры  не  клюютъ. 
Уплынь  плыть,   да  у   милаго   быть.   (Мценск.) 
Упрись,  Горанька,  въ   Губернское  тащатъ. 
35   У   пышаго   царь   въ   головв. 

У  скупаго   середи   зимы   и   снѣгу  не  укупишь. 
У   спѣсиваго   ко.іъ   въ  шеѣ. 
Утро  мудро,   см.  Р.  Н.  II.  стр.  424,  пс.   285. 
У   хорошей   жены    и  плохой  мужъ    будетъ   мо- 

лодцемь. 
40  Ученому  и  книги  въ  руки. 


ы 


ф 


1    Французъ  Нѣмцу  задалъ  перцу. 

Французъ  сыть  крупицей,  пьянъ  водицей,   ши- 
ломъ  брѣетъ,  дымомъ  грѣетъ. 


I    Хвали   день  до  заката. 

Хваля,   грушу  ъсть,   да  и   хуля,  за  нее  сѣсть. 

Хвостъ  головь  не  указка. 

Хлебать  бы   молоко,  да  рыло  коротко. 
5    Хозяинъ   всегда   себѣ  дѣло  найдетъ. 

Хозяинъ  въ  дому,   что  Ханъ  въ  Крыму. 

Хомутъ  надѣлъ,  такъ   и  тяни. 

Хороша  въра  у  дъла. 

Хорошаго  не  лизать,  а  дурнаго  не  тесать. 
10   Хороша  хлѣбъ-соль,  да  все  корочки. 

Хороша  шуба   при  шубенкѣ. 

Хорошему  человѣку  продлитъ  Богъ  въку. 

Хорошимъ  худо  не  бываетъ. 

Хорошо  сдѣлалъ  Богъ?  что  не  далъ  свинье  рогъ. 
15   Хорошо  тому  хромать,  у  кого  ноги  болять.  (1) 

Хорошо  Хорошёво,  да  не  наше,  а  Царёво.  (2) 

Хорошь   теленокъ,  да   тумакъ  ,  хорошь  парень» 

да  Тулякъ/ 


55 

Хоть  бы  въ  кабалу,  да  на  похвалу. 

Хоть  люби,  не  люби,  да  чаще  взглядывай. 
20  Хоть  не   любо,  да   смъйся. 

Хоть  рожа  и  худа,  да  душа   хороша. 

Хоть  старь   голецъ,  да  уха  сладка. 

Хоть   тресни,  а  рыбка   не  ловится. 

Хоть  щей   горшокъ,   да   саімъ   большой.  (3) 
25   Хоть  ѣсіь  хвойку,  да   на   своей  волькѣ.   (Арх.) 

Хоть  ъшь,   не   ьшь.   а  за  объдъ  почтешь. 

ХотЪлъ  мужикъ     съ  Москвы    сапоги    снести,  а 
радъ  съ  Москвы  голову  снести.  (Арх.  и  Шенк.) 

Хочется  ъсть,  да  не  хочется   лезть. 

Хошь,  да   отложь. 
30  Худая   грамота   только  душѣ  пагуба. 

Худая  слава   пройдетъ,  никто  за  мужъ   не  воз- 

метъ. 

Худое  сидьнье  лучше  хорошаго  хода.  . 

Худой  воръ,  который  въ  своей  деревнв  воруетъ. 

Худые  года,   что  во  ржи   лебеда. 
35   Худъ    мужъ     помретъ,    добрая    жена  по    міру 

пойдетъ. 


Ц 


I    Царскіе  глаза  далеко  видятъ. 

Цыганъ  не  баранъ,  а  такая  штука,  что  и  щука. 
Цыганъ,   чъмъ  голоднъй,  твмъ  веселѣй. 
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ч. 


1    Чай   ты   не  просвирнинъ   сынъ  (не   просвирнина 
дочь),  сквозь  тебя  не   видать. 
Часомъ   пашня   не  опоздана. 
Чего    не  варишь  ,    нечего  того    и   въ   горшокъ 

класть. 
Чего   не  доглядишь,   то  мошной  доплатишь. 
5   Чего  не  знаешь,  того   и  желаешь. 

Чей  хлѣбъ  ѣшь,  того  и   пѣсенку  поешь. 
Человѣкъ  въ  лицъ,  Богъ   въ  сердцъ.    (1) 
Человвкъ  уснетъ,  что   умретъ. 
Черезъ  чуръ  (межу)  и   конь  не  ступитъ. 
10  Честна  жена  мужемъ. 

Честь  добра,   да   съъсть  нельзя. 
Честь  перемъняетъ  нравы ,  а  рѣдко  на  добро.  (2) 
Честь   пива  дороже. 
Честь   чести  и   на   слово   вѣритъ. 
1 5   Что  будетъ,   то   и   будетъ. 

Чтобы  и  волки  были  сыти   и   козы  цълы. 
Что  бы   рыбку   съѣсть,  надо  въ   воду  лезть 
Что  въ   желъзѣхъ   посулъ,   то   не    посулъ.   (3) 
Что  въ  полѣ   ни  родится,   все   дома   годится. 
20  Что  выговорено,  то  вымолочено.   (4) 
Что  голова,  то  разумъ. 
Что   дурно,  то   и   потачно.   (5) 
Что  за  серпокъ,  то  за  огонекъ. 
Что  и  честь,  коли  нечего  ъсть.  (6). 
25   Что  міромъ  положено,  тому  и   быть  такъ. 
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Что  намъ    до     названья  ?  положимъ  ,  что  мать 

была   Ма ланья. 

Что  не   въ  Волгу,  то  все  за  Волгу.    (7) 

Что  ни   въ  ротъ,   то  спасибо. 

Что  ни  попъ  ,  тотъ  батька,    см.   Р.  Н.    П.   стр. 

191,  пс.  557. 
30  Что  по  морю   плыветъ,   всего  не  переловишь,  а 
что   люди  говорятъ,   всего  не  переслушаешь. 

Что  скоро,   то  хворо. 

Что  старый,   что  малый. 

Что  у  кого   болитъ,  тотъ   о  томъ  и  говоритъ. 

Чужая   бъда   людямъ  смъхъ. 
35   Чужая  душа — потемки,  ср.  Р.  Н.   П.   стр.  460, 

п.   258. 

Чужая  краюшка  на   столѣ   не  улежитъ. 

Чужая   сила   осина. 

Чужая  совѣсть  могила. 

Чужішъ  умомъ  уменъ   не   будешь. 
40   Чужова   добра   на   силу  не  возьмешь. 

Чужое   добро  не  въ   корысть. 

Чужой  бъдой  сытъ   не   будешь. 

Чужой   ротъ  не   огородъ,   не  загородишь. 

Чучело   только   видомъ  пугаетъ. 
45  Чья   воля   старъ,  та   и   правѣ. 

Чья  земля,    того  и   хльбъ. 

Чья   сила,   того  и  нива. 

Чѣмъ  ближе   бъда,  тъмъ  больше   ума. 

Чѣмъ  бы  дитя  ни  тъшилось,  лишь  бы  не  плакало. 
50   Чт.мъ  старѣе  ?   тѣмъ  правъе.    ср.  Р.  Н.   П.  стр. 

463,  пс.    316. 
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ш 


1   Шейка     копейка,     алтынъ     голова,  сто     рублей 

борода. 
Шельма  на  шельмѣ  ѣдетъ,  шельмой  и  погоняетъ. 
Шуринъ   по   зятѣ  не  наслѣдникь. 
Шутя ,    медъ  пьютъ,  а     и  въ  правду    кандалы 

трутъ. 


Щ. 


1    Щастье   не  лошадь,  его   не  запряжешь. 

Щеголь  —  хвостъ   веретеномъ. 

Щетъ  —  барыши,  а  смерть  животы  окажетъ. 

Щетъ  дружбы  не  портить  (дружбь  не  мъшаетъ), 
5   Щи  да  каша  —  ъ\да  наша. 


я. 

I    Языкъ  безъ  костей,  мелеть  что    хочетъ. 


ОБЪЯСНЕННЫЙ  ПОСЛОВИЦЫ 


«-»  С/ 


ИЗЪ    1-го    ИЗДАНІЯ    СЛОВАРЯ   РОССИЙСКОЙ 
АКАДЕМШ  ,   1789  —  1794  г. 


61 


Артель  атаманомъ  крѣпка.  —  Всякаго  общества 
цълость   зависитъ  отъ  добраго   начальника. 

Барышъ  съ  иакладомъ  на  однихъ  саняхъ  ѣздятъ,— 
Вь  торгу  нельзя  предугадать,  отъ  чего  барышъ,  или 
накладъ  будетъ,   по   распо.юженію  обстоятельствъ. 

Баснями  солоеьееъ  не  кормятъ.  —  Одни  разговоры 
или  ласковыя  привътствія  не  удовлетворяютъ  сачымъ 
дъломъ  желанію  или  прошенію  другаго. 

Смотри  по  бедру  ,  не  будешь  ли  близенъ.  —  Будь 
осмотрителен  ь  вь  начинаніи  ,  чтобы  въ  послъдствіи 
не  было   недостатка,    неисправности,   или   препятствия. 

Береги  денежку  на  черный  день.  —  Приобретенное 
не   расточай,   а  сберегай   на  случай  нужды,   несчастія. 

Бережепаго  коня  и  звгърь  въ  полѣ  не  съгъстъ.  — 
історожный  человъкъ  спасаетъ  себя  отъ  многихъ 
іпасностеп. 

Отъ  берега  отсталъ,   а  къ  другому  не  присталъ. — 
оворится   про  человека,   который,  отставь   отъ  места, 
іе   нашелъ  себъ  другаго. 

б 
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Масть  къ  масти  подбирается.  —  Въ  ироническомъ 
см  ы  ель  говорится  о  людяхъ  однихъ  качествъ  и 
свойствъ,   союзъ  составляющихъ. 

Спорь  до  слезь  ,  а  объ  закладъ  не  бейся.  —  Когда 
невовсе  въ  чемъ  увъренъ  ,  спорь  только  словами  , 
чтобы  не  понесть  убытка. 

За  бшпаго  двухъ  не  битыхъ  даютъ,  —  Въ  поряд- 
ке, въ  строгомъ  надзираніи  воспитанный  вездъ  пред- 
почитается  въ  воль  и  потворствѣ  взращенному. 

Сѣро,  да  збойливо,  т.  е.  и  въ  съромъ  зипунѣ  бы- 
ваютъ  иногда  хитрые  и  пронырливые  люди  ,  н  для 
того   не  должно   по  простотв  платья  судить  объ  умь. 

Благому  благо. — Человъку  добропорядочному  вездъ 
хорошо. 

Рубашка  къ  тѣлу  ближе  кафтана  —  въ  ближай- 
шемъ  разстояніи. 

Блудливъ  какъ  кошка ,  трусливъ  какъ  заяць.  — 
Склоненъ  къ  шалостямъ,  охотникъ  дьлать  шалости; 
но  боязливъ  при  наказаніи  ,  вкуиъ  приползновенъ  и 
трусливъ. 

Богу  молись  ,  а  самъ  не  плошись,  —  Всякъ  ,  моля 
Бога  о  помощи,  къ  служенію,  къ  званію  своему  всъ- 
ми   силами   прилежать  долженъ. 

Бодливой  коровѣ  не  даетъ  Богь  рогь.  —  Склонный 
ко  вреду  другиѵгь   часто   не  имьетъ  надлежащей  силы. 
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Болѣзнь  входить  пудамщ  а  выходить  золотниками, 
Вь  болъзнь  впасть  удобно ,  но  здравіе  возвращать 
трудно. 

Браги  частыя,  а  руки  одинакія.  —  Означаетъ  ча- 
стый пированія  и  гулянье  такихъ  людей ,  которые 
дъла   свои  для  того  упускаютъ. 

Не  измѣря  (не  испытавъ)  броду,  кинуться  вь  воду. 
Приниматься  за  трудное,  или  опасное  дъло,  не  ис- 
пытавъ силъ  своихъ. 

Славны  бубны  за  горами.  Разсказы  увеличипаютъ 
то,  что  въ  отдаленіи  отъ  нась  находится  ,  а  зрьніе 
великость  онаго  уменьшаетъ. 

Не  ставь  наши  сѣни  булдыргомь.  Не  почитай  меня, 
не  думай  обо   мни  хуже  другихъ. 

Бѣда  глупости  сосѣдъ.  Несчастія  приключаются 
болъе  отъ  нашего   неразумія,  нерадънія,   оплошности. 

Повадился  кувшипь  по  воду  ходить,  тамъ  ему  и 
голову  сломить.  Трудно  искоренить  въ  комъ  дурную 
къ  чему   привычку. 

Жить  ни  шатко,  ни  валко,  ни  на  сторону  —  т.  е, 
умѣренно. 

Оть  навалу  люди  разживаются.  *) 


*)  Навалъ ,    принужденіе ,     убѣжденіе    взять    какую    вещь; 
наваленный  товаръ,  навязанный,    по  убвжденію  взятый. 
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Дальные  проводы  ,  лишнія  слезы.  Кто  чъмъ  дал ьс 
любимую  особу  въ  далекій  путь  провожаетъ,  тоть 
тъмъ   болъе  при   разставаніи   слезъ   теряетъ. 

Невидаль  корову  купиль,  будешь  ли  на  лѣто  трава? 
Говорится  о  такомъ  человѣкъ,  который  купя  бездв- 
лицу,  за  важность  почитаетъ. 

Не  рада  баба  повою,  рада  покою.  Говорится  о  тъхъ, 
которые  отъ  усталости,  или  другихъ  причинъ  болъе 
желаютъ  покоя,   нежели   прибыли. 

По  которой  водѣ  плыть,  ту  воду  и  пить,  Гдъ  жи- 
вешь, тамошнимъ  обычаямъ  должно  посльдовать,  пра- 
вамъ  тъхъ  людей   сообразоваться. 

Не  плюй  вь  колодезь ,  случится  водицы  испить.  Не 
презирай  и  малаго  человѣка,  въ  немъ  можетъ  нужда 
случиться. 

Тихая  вода  берега  подмываешь.  Тихой  и  скрытный 
человѣкъ  по  наружности,  опаснѣе  того,  который  скоръ 
и  откровененъ. 

Обожжешься  на  молокгь  ,  станешь  и  на  воду  дуть. 
Единожды  обманувшись  въ  чѣмъ,  бываемъ  при  вся- 
комъ  дьіѣ  осторожнѣе. 

Волку  зима  за  обычай.  Что  одному  кажется  труд- 
нымъ,  неспособнымъ;  то  другому  легко  и  способно 
по  причинѣ,  что  подобныя  дѣла  прежде  въ  рукахъ 
его  бывали,   и   въ   коихъ   онъ   довольно   искусился. 

Сколько  волка  ни  корми,  а  онь  кь  лѣсу  глядитъ. 
Двоякій   смыслъ  имѣетъ   пословица:    I )  сколько  небла- 
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годарному  человъку  ни  двлай  добра,  онъ  своего  ка- 
чества не  перемъняетъ ;  2)  сколько  бы  кому  ни  хо- 
рошо было  на  чужой  сторонъ,  всегда  одиакожь  хо- 
чется   на   свою  родину. 

Гдгь  волчій  ротъ,  гдѣ  лисій  хвостъ.  Должно  знать, 
гдв  надлежитъ  спорить  и  не  поддаваться  ,  и  гдв 
тихо   и    съ   покорностію   поступать. 

Воля  и  добру  жену  портить.  Непомърное  снис- 
хожденіе,  потачка  и  благонравнымъ  людямъ  бываетъ 
во   вредъ. 

Воронъ  ворону  глаза  не  выклюнеть.  Люди  одпнако- 
выхъ   пристрастіп   дпугъ  другу  вредить   не  стараются. 

Что  городь  ,  то  нороеь  ,  что  деревня  ,  то  обычай. 
Во  всякомъ  ліъсть  наблюдаютъ  свои  уставы,  правила 
и   особенному   с  гвдуютъ   обыкновенію. 

Глазами  пива  не  выпьешь.  Чтобъ  успъхъ  имъть  въ 
дѣлѣ,   не   надобно   жальть   трудовъ. 

Глаза  да  мѣра,  то  прямая  вѣра.  Въ  дѣлахъ,  ка- 
сающихся до  собственной  пользы,  или  прибытка,  не 
должно  полагаться  на  другихъ ;  но  самому  прилежно 
за   вс'Вмь   смотрьть. 

Глазъ  видитъ,  да  зубъ  нейметъ.  Хотя  много  ви— 
дпмъ  у  другихъ  хорошаго,  но  не  можемъ  онаго  себъ 
присвоить. 

Что  въ  ротъ,  то  и  глоть.  О  такихъ  людяхъ  го- 
ворится,  которые   ничего  въ  запасѣ  не   имЪюгъ. 
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Для  глухова  двухь  обѣдет  не  поють.  Пословица 
ета  служитъ  отвѣтомъ  тому  ,  кто ,  невнимательно 
слушая  ръчи   другаго ,   нроситъ  о   повторенін   оныхъ. 

Сказано  на  глумъ  ,  а  ты  бери  себѣ  на  умъ.  Хотя 
сказано  въ  шутку;  но  ты  изъ  того  научайся,  бери 
свои  осторожности. 

Глядѣнъемъ  города  не  взять.  Къ  исполненію  пред- 
приятія   нуженъ  трудъ. 

Сь  гляденья  сыть  не  будешь.  Что  бы  пріобрѣсть 
что,   надобно  трудиться. 

Тдѣ  гнѣвь,  7путъ  и  милость.  Кто,  гнъваяся,  при- 
емлетъ  извиненія,  того  гнѣвъ  не  опасенъ  ,  отъ  того 
можно  надѣяться  милости. 

Говори,  да  назадъ  оглядывайся!  Говори  осторожно. 

Говори  на  волка,  говори  и  по  волкѣ!  Всякому  от- 
давай справедливость  :  худыхъ  дѣлъ  другаго  не  скры- 
вый,  а  о  добрыхъ  говори,  не  обинуясь. 

Пословица  говорится :  Друга  ищи,  а  нашедъ  береги, 
Умъ  хорошо,   а  два  лучше  того, 

Уговоръ  лучше  денегъ.  Условіе,  общее  съ  къмъ  на 
что  согласіе. 

Голова,  что  шабала,  а  ума  ни  на  нитку.  Хоть  го- 
лова  велика ,  да   ума   весьма   мало. 

Голодъ  научить  говорить.  За  неимѣніемъ  пропита- 
нія,    по   неволъ  безъ    стыда   просить   будешь. 


67 

Голодь  ее  міръ  гонишь  Недостатокъ  въ  хлъбъ,  въ 
пропита ніи,   побуждаетъ  искать  у  другихъ  помощи. 

У  голоднаго  хлѣбъ  на  умѣ.  Кто  чего  сильно  же- 
лаетъ,  о  томъ  всегда  только   и  думаетъ. 

Сытой  голоднаго  не  разумѣетъ.  Живущій  въ  до- 
вольстве не  знаетъ  тѣхъ  нуждъ,  какія  терпитъ  убогій. 

Гора  съ  горой  не  сойдется,  а  человѣкъ  сь  человѣкомъ 
столкнется.  Говорится  на  прощаньъ :  когда  одинъ  отъ- 
езжая въ  дальную  страну  и  на  долгое  время  ,  въ 
теченіи  жизни  паки  надѣется  увидъть  того,  съ  къмъ 
прощается. 

Послгь  ужина  горчица.  Всякое  дъло  ,  или  благо- 
дъяніе,  спустя   время,  оказываемое. 

Не  боги  горшки  обжигаютъ,  тѣ  же  люди.  Употреб- 
ляется въ  такомъ  с.іучаѣ  ,  когда  кто  желаетъ  пока- 
зать себя  ,  что  онъ  также  можетъ  исправлять  какое 
либо  двло,  какъ  и  другіе. 

Горшокъ  котлу  упрекаеть  (смъется),  а  оба  черныя. 
Когда  кто  упрекаетъ  другаго  въ  такомъ  порокъ,  ка- 
кому  самъ   под  верже  нъ. 

Не  гребень  чешетъ  ,  время.  Говор,  о  счастливыхъ , 
коимъ  все  идетъ   по  желанію.  (?) 

Свои  собаки  грызутся ,  чужая  не  приставай.  Не 
должно  въ  ссору  ,  или  побранку  между  родственни- 
ками  вмъшиваться    постороннему. 
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Кто  въ  грѣхѣ  ,  тоть  и  вь  отвѣтѣ.  Кто  что  де- 
лаетъ,   въ  томъ  и   отвечать  долженъ. 

Гріьхь  да  бѣда  на  кого  не  живешь,  Нѣтъ  челове- 
ка, который  бы  не  былъ  подверженъ  какой  погреш- 
ности и   несчастно. 

На  грѣхь  мастера  нтътъ.  На  всякій  часъ  отъ  по- 
грешности  остеречься  не  можно. 

Всякая  погудка  за  хлѣбомъ  хороша.  При  достатке 
шутить  хорошо. 

Взявшись  за  гужъ  ,  не  говори ,  что  не  дюжь.  При- 
нявшись за   дело,   не  отказывайся. 

Тоть  тужи,  у  кого  ременные  гужи.  Богатый  забо- 
тится, что  бы  не  потерять  именія,  а  бедному  поте- 
рять  нечего. 

Гули,  гули,  чтобъ  въ  лапти  не  обули.  Гули  тоже , 
что   гульба,   гулянье. 

Даровому  коню  въ  зубы  не  смотрятъ,  Въ  вещи  , 
даромъ  доставшейся,  хорошство  не  разсматривается, 
не   ценится;  ибо   накладу   быгь   не  может ь. 

Береги  денежку  на  черный  день.  Береги  излишнія 
деньги   на   случай    несчастія,   убытка. 

Держи  языкъ  за  зубами.  Не  говори,  когда  не  спра- 
шиваютъ. 

Не  смогая  съ  корову,  да  догінгтъ  объ  уголь.  Говорится 
о  такомъ  случае  ,     когда    кто     не   въ   си  іачъ     будѵчи 
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прямо  мстить   нанесшему  обиду,   надъ  подчиненным^ 
или   надъ  принадлежащимъ   ему  отмстить  старается. 

Дурака  учить,  что  мертваго  лѣчитъ.  Какъ  невоз- 
можно возвратить  къ  жизни  мертваго  ,  такъ  трудно 
исправить  глупаго. 

Дураку  законъ  не  писань.  Лишеннаго  ума  ника- 
кими законами  отъ  противныхъ  онымъ  делъ  воздер- 
жать не  можно. 

Дураку  и  въ  алтаргъ  не  спускаютъ.  Дурныя  дѣла 
ни  въ  какомъ  случав  не  должно  оставлять  безъ  на- 
казанія. 

Ожжешься  на  молокѣ,  будешь  дуть  и  на  воду,  т.  е. 
сделавши  въ  чемъ  ошибку  ,  впредь  будешь  осто- 
рожнее. 

Живой  живое  и  думаетъ  (мыслитъ).  Поговорка  , 
употребляемая  въ  онравданіе  свое,  намеревающимся 
сделать  что  нибудь  въ  прокъ,  когда  другой  ему  от- 
говариваетъ,   делая   напоминаніе   о   смерти. 

Живетъ  ,  только  небо  коптить,  Означаете  чело- 
века неспособнаго  ,  безполезнаго  для  общества,  ле- 
ниваго. 

Живетъ,  какъ  бы  день  къ  вечеру  —  живетъ  кое  какъ, 
не   радитъ   ни   о   чемъ. 

Жить  вмѣстѣ  и  умереть  вмѣстѣ.  Говорится  въ 
случав  изъяв  іенія  кому  нпбудь  привязанности,  дру- 
жеской  любви. 
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Хоть  ѣсть  нечего  ,  да  жить  весело.  Говорится  о 
людяхъ  недостаточныхъ  ,  но  согласно  въ  семействъ* 
живущихъ. 

Бегъ  притчи  вѣка  не  изживешь.  Въ  теченіе  жиз- 
ни со  всякимъ  какое  либо  несчастіе  ,  нечаянность 
случиться  можетъ. 

Зелень  виноградъ  не  сладокь,  младь  умь  не  крѣпокь. 
Изреченіе  ,  изъявляющее  недостатокъ  благоразумія 
въ   молодомъ  человѣкъ. 

Застала  зима  вь  лѣтнемь  платьѣ.  Нечаянность. 

Знаеть  кошка,  чье  мясо  сьѣла.  Относится  къ  тому, 
кто ,  сдѣлавъ  другому  обиду  ,  или  какое  дурное 
дѣло  ,   совѣстію  обличаемъ  бываетъ. 

Еакь  ни  зови  ,  только  хлѣбомь  корми.  Говорится 
въ  такомъ  случаѣ  ,  когда  одинъ  ошибется  назвать 
другаго  точнымъ  его  именемъ ,  тогда  другой  отвъ- 
чаетъ  ему  оною  поговоркою,  подразумѣвая :  не  яв- 
ляй мнъ  излишняго  привътствія  на  словахъ  ,  но  на 
дѣлъ  покажи   мн'В   благое  расположеніе  сердца  твоего. 

Звали  на  честь  ,  а  посадили  на  печь  (на  цѣпь). 
Обѣщали   на   словахъ  много,   а  оказали  презръніе. 

Зовъ  дѣло  велико.  Для  званыхъ  гостей  требуются 
лишнія  издержки   и   приготовленія. 

Глазь  видить,  да  зубь  нейметь.  Означаетъ  не  воз- 
можность чвмъ  нибудь  воспользоваться,  хоть  что  и 
близко,   или   въ  виду  нашемъ  находится. 
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Въ  чужія  мысли  не  войдешь.  Не  можно  узнать  , 
что  другой  думаетъ. 

Бремя  переходчиво.  Говорится  о  непостоянства  слу- 
чаевъ,  делъ  человеческихъ. 

Не  клади  ему  пальца  въ  ротъ.  Не  щитай  его  про- 
стакомъ  ,  не  полагайся  на  его  простоту  ,  совесть  , 
смотря  по  обстоятельствам^    можетъ   перемениться. 

Клим  клиномъ  выбивать.  Трудность  преодолевать 
трудностію. 

Для  друга  семь  верстъ  не  околица.  Для  друга  вся- 
кое разстояніе  близко ;  всякая  услуга  —  трудъ  не 
тяжкій. 

Первый  блинъ,  да  и  тотъ  комомъ.  Дело  при  са- 
момь   начале  вышло  неудачно. 

Конь  о  четырехъ  ступняхъ,  да  и  тотъ  спотыкается. 
Говорится  въ  извиненіе  тому ,  кто  дъл аетъ  какую 
либо  ошибку,  свойственную  человеку. 

Или  корень  вот,  или  полонъ  дворъ.  Означаетъ  от- 
важное какое  дело,  предприемлемое  на  удачу  къ  до- 
стиженію  чего  великаго  ,  или  къ  потерянію  всего 
собственнаго. 

Кошкѣ  игрушки,  а  мышкѣ  слезки.  Для  сильнаго  и 
мощнаго  шутки,  или  издевки,  а  бедному  притеснен- 
ному скорбь,   печаль. 

На  ягыкѣ  медокъ>  а  на  сердцѣ  ледокъ.  Въ  словахъ 
лесть,  ласкательство;   въ   сердце  же  холодность. 
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Ііодь  лежачь  камень  и  вода  нейдешь.  -Безъ  раченія, 
труда,   старанія,   ничего   получить   нельзя. 

Отольются  волку  коровьи  слезы.  За  притьсненіе 
безсильнаго,  ш-вишіаго,  когда  нибудь  послъдуетъ  силь- 
ному  воздаяніе. 

Человѣкъ  предполагаешь ,  а  Богъ  располагаешь.  На- 
мѣренія  ,  предприятія  наши  часто  имъютъ  совсъмъ 
противное  окончаніе  нашимъ  предположеніямъ  ,  или 
успъхъ,  оьончаніе  предполагаема™  челонъкомъ,  зави- 
сать отъ  Бога. 

Кановь  вь  колыбелку,  шаковь  и  вь  могилку.  Посло- 
вица, означающая  человека,  гшъющаго  такой  порокъ, 
отъ  котораго   нътъ   надежды,   чтобы   отсталъ. 

Вь  мутной  водѣ  хорошо  рыбу  ловить,  —  Означаетъ, 
что  въ  запутанномъ  дѣлъ  ,  или  во  время  не}строй- 
ства  какого  легко  ?  удобно  находить  себь  выгоды  , 
корысть. 

Что  городь,   то  норовь,   т.  е.    обычай. 

Одна  паршивая  овца  все  стадо  перепаршивить.  Одинъ 
дурной  человѣкъ  въ  состояніи  вредъ  причинить,  срамъ 
нанести   цьлому  обществу. 

Ни  который  пророкь  приятень  есть  во  ошечесшвіи 
своемь.  *)  Достойный  человъкъ  обыкновенно  не  столь- 
ко уважается  въ  своей  странъ,  въ  своемъ  отечествъ, 
сколько  внъ  онаго. 


)  Луки.  IV,  24. 
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Рубашка  къ  тѣлу  ближе.  Свои  выгоды  предпочи- 
таются  чужимъ. 

Рука  руку  моешь.  Другь  по  другѣ  потакаютъ  , 
покрываютъ. 

На  свое  добро  руки  не  подымаются.  Своего  добра 
жаль. 

Не  давай  рукамь  воли.  Не  будь  забіячливъ,  драч- 
ливъ. 

Спущень  корабль  на  воду,  отдань  Богу  на  руки,  т,  е. 
ввѣренъ  Его  попеченію. 

Рыбакъ  рыбака  далеко  въ  плесѣ  видишь.  Подобный 
подобнаго  легко  узнаетъ;  говорится  въ  худую  сто- 
рону. 

Ргъдко,   да  мѣтко.   Хотя  не   часто,    но   сильно. 

Знай  сверчокъ  свой  шестокъ  !  Будь  въ  своихъ  пре- 
дел ахъ. 

Любовь  слѣпа.  Пристрастіе  придаетъ  достоинства, 
каковыхъ  нътъ, 

Счастге  слѣпое.  Счастіе  неръдко  надъляетъ  свои- 
ми  дарами    недостойныхъ. 

На  суслѣ  пива  не  узнаешь.  Изъ  начала  какого 
дъла,   пли   издълія   нельзя   точно  судить. 

Сухая  ложка  ротъ  дерешь.  Даромъ  ничего  полу- 
чить не   можно. 

Сытый  голоднаго  не  разумѣеть.  Въ  изобиліи  ка- 
комъ  находящшся  не  помышляетъ   о  недостаточному 

Не  купи  дому,  купи  сосгьда  Для  спокойной  жиз- 
ни не  столько  нуженъ  выгодный  домъ,  сколько  чест- 
ный   и    скромный    СОСІіДЪ. 
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Не  посѣявъ,  не  жнутъ.  Не  трудившись,  не  дол- 
жно ожидать  пользы,   прибытка,   или  воздаянія. 

И  я  вь  полѣ  не  обсѣвокъ.  *)  И  я  стою  того,  чего 
другіе  стоютъ. 

Сколько  головь  .  столько  умовъ.  Сколько  людей  , 
столько  различныхъ   понятій. 

Ужъ  хорошо,  а  два  лучше  того.  Совътъ  одного  по- 
лезенъ,  а  двоихъ  еще  полезнѣе. 

Два  чиріонка  тотъ  же  утенокъ.  Двъ  вещи  взяты  я 
стоютъ  одной. 

Ни  шатко ,  ни  валко  (жить).  Умеренно. 

Тише  ѣдешь,  далѣ  будешь.  Отъ  благоразумной  мед- 
ленности болѣе  успѣха  ожидать  можно,  нежели  отъ 
скоропостижности,  отъ  спъшности. 

Не  копай  надь  (подъ  ?)  другомъ  ямы ,  самъ  въ  нее 
скорѣе  попадешь.  Не  ищи  вреда  ,  погибели  другому  , 
самъ  тому  скоръе  подвергнешься. 


*)  Пустое  мѣсто  не  засѣяниое. 


ПРИМѢЧАНІЯ   КЪ  ПОСЛОВИЦАМЪ 
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(•)   Свѣгпь  —  мірь;  земля  —  государство. 

(2)  Въ  Архангел,  губерніи  у  рыболововъ. 

(3)  Новицкаго  о  духоборцахъ.   Кіевъ.    1832,   вь    12. 

(4)  Сборничекъ  —  головной  уборъ  въ  селъ  Кубенскомь,  опи- 

санный вь  Поъздкъ  въ  Кирило-Бвлоезерскій  монастырь 
г.  Шевырева.  2  ч.  М.  1850  г.  въ  8-ю.  По  объясненію 
Словаря  Росс.  А  кадеміи,  1-го  изд.:  «зборникъ — головной 
женскій  уборъ  ,  въ  простомъ  народъ  употребляемый  , 
состоящій  изъ  начельника  и  верхушки,  спереди  съ  бо- 
рами, а  сзади  стягивается  шнуркомъ».  Смыслъ  посло- 
вицы: Съ  открытой  головой  женщинъ  не  слвдуеть  мо- 
литься передъ  св.  иконами. 

(5)  ср.  Русск.  народ,  поел.  стр.  12.  и  следующую   пвеню, 

извъетную  въ  Олонецкой  и  Смоленской  губернгяхъ : 

Ахъ !  что  ето  за  мужъ  , 
Молоду  жену  не  бьетъ! 
Бей  жену  къ  объду, 
Къ  ужину  снова,  да  опять, 
Чтобь  щи  были  горячи, 
Да  каша  масляная. 

(6)  Также:  «Богъ  дастъ  и  въ  окошко  подастъ.» 

(7)  Ипатьев,  лѣтопись  подъ  1151  г.  стр.  60. 

(8)  Богъ  то  Богъ  ,    т.  е.  Богъ-то  самъ  по  сеов  ,    свое  тво- 

ритъ. 
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(9)  Богданами  назывались  въ  простомъ  народа    незаконно- 

рожденные ,  которые  воспитывались  у  божедома  въ 
Убогихъ  домахъ;  оттуда  нерѣдко  ихъ  брали  къ  себв 
бездѣтные  супруги,  вмѣсто  дътей. 

(10)  Духовн.  Владимира  Мономаха,  стр.  60. 

(11)  Тіунъ,  или  Тивунъ,  по  мнѣнію  г.  Сабинина,  происхо- 
дить отъ  Скандии.  Ііиі)§,  десятина,  какую  онъ  сбиралъ 
въ  пользу  князя ,  или  боярина ;  но  на  древненъмец- 
комъ  іЬаеп§  и  іЬіап§п,  добрый  человѣкъ.  Тіуны  были 
боярскіе,  дворскіе,  огнищане  и  сельскіе )  одни  должност- 
ные чиновники,  а  другіе  прикащики:  въ  послъднемъ 
значен  іи  употребленъ  тіунъ  пословицею.  Въ  такомъ 
же  смыслѣ  пословица  Англійск.  Огеаі  Ьоазі,  зтаіі  гоазі, 
и  Франц.  СгашЬ  ѵапіеигз,  реіііз  Гаізеигз. 

(12)  Скуда,  отсюда  скудать,  хворать,  въ  Новгор.  Арханг. 
и  Олонецк.  г.  значить  нужду,  бъдность,  недостатокъ. 


В. 


(1)  Потому  что  вяжутъ  саки  для  рыбной  ловли. 

(2)  Относится  къ  непостоянству  весенней  погоды    въ  Ар- 
хангельской губ.   и  въ  Шенкурскѣ. 

(3)  Карамзина  И.  Г.  Р.  IV,  прим.  101. 

(4)  Сказанія  соврем,  о  Димитріи  Самозв.  I,  43. 

(5)  Преимущественно  о  землъ  и  собственности,  ам.  Кн. 
Левітъ  XXV,  2.  См.  Наказъ  Царя  Іоанна  IV  гонцу 
Мясоъдову ,  посланному  къ  Сигизмунду  II.  Карамз. 
И.  Г.  Р.  IX,  пр.  404  и  407. 
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(6)  Ср.  П.  Н.  П.  стр.  495,  п.  2.   Ета  употребительная  въ 

НІенкурскъ*  и  Архангел,  пословица  намекаетъ  на  дур- 
ныя  примѣты:  если  кто  лѣвой  ногой  встанетъ  съ  по- 
стели, вмъсто  правой,  надѣнетъ  сапогъ  налѣвую  ногу, 
черезъ  пуговицу  застегнется ,  или  наизнанку  надѣнетъ 
платье  и  т.  д. 

(7)  Житіе  св.  Иринарха  Ростов,  ср.  Р.  Н.  П.  стр.  65,  пс.  61. 

(8)  «Отъ  многословія  не  избѣжиши  гръха.»  Притч.  X,   19. 

(9)  О  пыткахъ  и  наказаніяхъ  ,  изъ  дълъ  Сыскнаго  приказа. 


(1)  Также:    Безъ  ума    голова  шалыга ,    или  шабала.    Валд. 

и  Арханг.  шалыга  —  большой  мячь. 

(2)  также :  Царь  Государь  и  городы  платитъ  ,  т.  е.   чинить, 

починиваетъ. 

(3)  Малорос.  «Напасть  ходе  не  по  дереву ,  а  по  «людяхъ.» 


д. 


(1)  Коса  сѣнокосная — -принадлежность  мужика;  а  прялка  — 

принадлежность  бабы.  По  Литовскому  статуту,  мечь  при- 
надлежность мужа ,  а  кудель  —  жены.  ср.  пр.  4  на  И. 

(2)  Долговать  —  быть  должнымъ.  поел.  Арханг.  и  Шенк. 

Въ  старописм.    Прологв    Ноября    27:    «что    убо    еще 
в  долгу  я.» 


80 

(3)  ср.  Р.  Н.  П.  стр.   16,  пс.  247.  Въ   Каменце-Пододьск. 

говорятъ:  Богъ  высоко  ,  панъ  далеко,  а  подпипки  що 
хотятъ,  то  робятъ.  Къ  етому  ср.  Четкую  поел. :  Рап 
ВисЬ  лѵузосо,  Кгаі  сіаіеко,  а  зргалѵесШлѵозІі  \ѵ  §ѵѵеі;е  таіо. 
Польск.  Вб§  лѵуяоко,  рггуіасіеі  сіаіеко.  По  свидетельству 
г.  Вебера,  (Фай  »егапЬег*е  ЭІирапЬ.  1  ТЬ.  ГгпсГ.  и.  Ьеірг. 
1744,  іп  4,  р.  135),  въ  царствованіе  Петра  I,  на  дол- 
го отлучавшагося  въ  чужіе  края  и  часто  жнвшаго  въ 
С.  Петербурге,  вошла  въ  употребленіе  пословица:  Богъ 
высоко-)  а  Государь  далеко  (Во§  лѵіззоко,  оззосіаг  сЫіоко) 
между  теми,  которые  покушались  на  злодейства  и  пре- 
ступлены въ  надежде  избежать  паказапія. 

(4)  Въ  Лрханг.'.  «къ  задору». 

(5)  Воп  сс^  п'езІ  )'атаІ8  §га§. 

(6)  Притч.  Соломон.    XXVII ,  22 :    аАще  біеши  безумнаго 

«посреде  сонмища,  срамляя  его,  не  отъимеши  безумія 
«его.»  Буквально  же  по  Еврейски:  «Дурака  хоть  пестомъ 
въ  ступе  толки  вместе  сь  зернами,  дурачество  его  не 
отстанетъ  отъ  него.* 

(7)  ©оП  (ШМ)  і$  ©штшеп  85огтипЬ. 

(8)  ср.  поел:  Отъ  дяди  ни  пяди,  т.   е.  не  отдаляйся  ни  на 

пядь.  Летоп,  подь  1154  г.  Временникь  И.  О.  кн.  2 
1849. 

Къ  послов.    15:    «Девять  помышлеиій  ублажихъ  въ  сердцы 
«моемъ,    а  десятое    изреку    языкомъ    моимъ».    Сіраха 

XXV,  8. 


Ж. 


(1)  Родителями    въ  просторечіи    называются   родительскія 
субботы,  въ  кои  поминаютъ  усопшихъ.   Смысле  поело- 
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вицы  таковъ:  Кто  живетъ  скупо,  никому  не  дълаетъ 
добра  ,  того  послъ  смерти  не  помянутъ.  см.  Р'  Н.  П 
стр.  126,  п.  213,  пс.   213. 


(1)  Это  намекаетъ  на  пытки,  въ  коихъ  на  дыбѣ  и  на  встря- 

скѣ  вывертывали  руки  изъ  лопатокъ  и  ноги  изъ  суста- 
вовъ  см.  Акты  истор.  П.  1606  г.  N66-11.  Котошихина 
о  Россіи  въ  царствованіе  Алексія  Михайловича,  стр.91. 

(2)  «Бъси  бо  человъка  боятся  ,  а  зълъ  чловѣкъ  ни  Бога  ся 

«боитъ,  ни  человъка  ся  стыдить».  Житіе  се.  Бориса  и 
Глѣба ,  харат.  рукоп.  XIV  стол,  въ  л.  въ  Типогр. 
Сѵнод.  библіотекъ. 

(3)  Относится  къ  подчиванію    въ  Ордъ  кумысомъ  ,   нротив- 

иымъ  для  Русскаго.   Карат.  И.  Г.  Р.  IV,   пр.   45. 

4)  Чеботарь-,  ремесленникъ,  который   шьетъ  чоботы,  родъ 
обуви.  Арх.  и  Шейку  р. 

(5)  Воспоминаиія  о  Золотоношѣ,  см.  М-  Максимовича.   СПБ. 

1848,  г.,  въ   12  д. 

(6)  Ипатьевская  лѣтопись,  подъ  1169  г.,  стр.  99. 


И. 


(1)  Никон,  лѣтоп.  у  Карат.  И.  Г.  Р.  Ш.  прим.   164. 

(2)  Вологодск.  —  Ворогуша,  отъ  слова     ворогъ,    врагъ;  ли- 

хорадка. 
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(3)  Калужк.  ср.  Р.  Н.  П.  стр.  184,  п.  441. 

(4)  Послов,    юридическая,    ср.    Уложен  ія;    ст.    30  —  §  2 
То  же:  Сестра  при  брать  не  вотчинница. 


К. 


(1)  ср.  Чешек»  «Іака  оіагка,  Іакоіѵа  о^родуес^»   Серб.  «Каково 

поздрав,  онаки  и  одздрав.  2Ше  Ьи  срй^еіі/  (о  ЬапЙ  тап 
Ьіг;  ©иі  ©ги§,  диіе  ЯпйѵогЬ  То  же:  Каково  аукнешься, 
таково  и  откликнутся. 

(2)  т.  е.  улицу,  или  площадь.  Въ  Китаѣ  город/Б,  еще  въ  XV  в. 

была  Ивановская  улица  съ  пятью  церквами,  а  въ  Кремл  в 
издревле  Ивановская  площадь  у  Ивана  Великаго  ,  гдъ 
объявлялись  Царскіе  указы  во  всеуслышаніе.  Въ  Ко- 
стромской г.  говорится  также  о  томъ ,  кто  дълаетъ 
что  на  авось,  на  удачу:  пиши  во  всю  Ивановскую* 

(3)  Въ  Ипатьевск-  лѣтоп,  подъ  1168  г.  стр.  95. 

(4)  см.  Р.  Н.  П.  стр.  176,  п.  269.  Въ  Ипат.  лѣтоп., 
подъ  1178  г.  стр.  102,  «Богъ  егда  хочетъ  показнити 
человѣка,  отьиметъ  у  него  умъ.»  ср.  <3иет  Репе  ѵиіі 
регсіеге,  ргіиз  сІетепШ.  Щ&ПП  ѲоИ  еііійі  ^Іга^СП  П)Ш/  ц)иі 
(^г  и)т  Ые  %щсп  $и- 

(5)  Тверская,  ср.  Р.  Н.  Н.  стр.  189,  п.  522 

(6)  ср.  Р.  Н.  II.  стр.   190,  п.  54.  Сходная:  5і  Ш  ѵеих  ар- 

ргепсіге  а   ргіег,  ѵа  зиг  1а   тег. 

(7)  см.  Р.  Н.  П.  стр.  193,  п.  384.  Къ  объясненію  етой  по- 

словицы приведемъ  слова  Герберштейна ,  который  го- 
ворить, что  на  Москвъ,  въ  иачалѣ  ХУІ    ввка,  «позво- 
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«лялось  простому  народу  пить  крѣпкіе  напитки  только 
«въ  некоторые  праздники.»  Ср.  стр.  77,  пр.  5. 

(Ь)  Лрханг.  и  Шенкур-  У  Лиговцевъ  Злыдни  (Зіусіпі),  родъ 
домовыхъ,  кои  завсегда  дълаютъ  пакости  и  разореніе; 
гдѣ  они  водворятся,  тамъ  съѣдаютъ  спорынью  въ  домѣ. 
см.  Русскіе  простонародные  праздники  и  суевѣр- 
ные  обряды,  И.  Снегирева,  вып.  I,  97.  Москва,  1837  г. 
въ  8-ю. 

(9)  см.  «Быть  Русск.  народа»,  г.   Терещенкщ  I.  402- 

(10)  Янькова  рукоп.  собраніе  пословицъ.    1749  г.  въ  4. 


(1)  Также:     «Алёна  длинные  льны  ,»  —  срокъ    сѣять  льны. 

Еще:  сѣянъ  лёнъ  у  семи  Алёнъ.  Со  дня  Царя  Кон- 
стантина съютъ  огурцы.  Въ  другихъ  губерн.  23  Мая. 
Леонтія   огуречника,  или  Фалалея  огуречника. 

(2)  ср.  Р.  Н.  П.  стр.  204,  п.  69;  кн.  I  Царств* ,  XIV,  43: 

«Іонаѳанъ  сказалъ:  вкусихъ  меду,  и  се  азъ  умираю.» 

(3)  Сходная:  Ілрзе   гаѵізг  ,    пег  роіііолѵапі,  съ  Чешскою  Ьесі 

ге   Іерзга  іеьі   галѵізс,    піе   роіііо-ѵѵапіе. 

(4)  Ипатъевск.  лѣтоп.  Каръмз-  И.  Г.  Р.  II,  пр.  417- 

(5)  Карат-  И.  Г.  Р.  III,  прим.  38. 

(6)  Вмъсто  въ  стань  ,  какъ  было   напечатано    въ  Р.  Н.  П* 

стр.  213,  п.  344,  прим.  41,  слѣдуетъ  читать  встань, 
т.  е.  раннее  вставанье  ,  попеченте  ,  заботливость.  Ето 
слово    употребительное    въ  Арханг.     и    Шенкурскомъ 
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уѣздахъ,  встрѣчается  также  у  Іоанна  Екзарха  Болгар. 
Также:  «Рыбка  и  утка  встанью,  т.  е.  стараніемъ,  тща- 
ігіемъ,  «взять». 


(7)  см.  Р.  Н.  П.  стр.  329,  п.   190. 


М. 


(і)  Поел,  изображаетъ  местность  Мозырл  ,  городка  Мин- 
ской губ. 

(2)  Отголосокъ  ученія  Стриголышковъ  ,  которые  ,  припадая 
къ  землѣ,  каялись  въ  гръхахъ  своихъ.  Въ  грамотѣ  своей 
патріархъ  Антоній  1394  г.  пишетъ  къ  симъ  ерети- 
камъ :  «вамъ  велятъ  каяться  къ  землѣ  ,  а  не  къ  свя- 
«щеннику;  но  земля  тварь  бездушная,  отвѣчать  и  за- 
прещать не  можетъ  кающимся»  ,  см.  Разсужденіе  о 
ересяхъ  и  расколахъ  въ  Русской  Церкви,  соч.  И-  Руд- 
нева. М.    І838,  стр.  82. 

(2)  Въ  ІПшіг.  2еіІип§  Сиг  сііе  Іи§епсІ  ,  1844  г.  Лг  9,  такъ 
переведена  сія  Москов.  пословица :  фа$  ©еЬеі  Ьіс  $ЩН 
ЬеЗ  ЖедеЗ  %и  (Зой,  Ъа$  $а$т  Щѵй  $а  Ьеп  ЗДогеп  Ье$ 
*Р<ШаЦе$  шіЬ  1>а$  5Шшо(еп  оДпй  1!с 

(4)  Ипатъевск.  лѣтоп.  47. 

(5)  Въ  Русской     Мравдѣ    лишался    свободы    женившійся  на 

рабѣ  безъ  всякаго  условія  съ  ея  господниомъ-  Въ 
ХУІ  и  ХУІІ  вѣкъ  дѣйствовалъ  законъ:  «По  рабъ  хо- 
лопъ,  и  по  холопъ  раба.»  Такъ  правою  грамотой  1541 
г.  выданы  Михайло  и  Бетръ  Колупаевы  дътямъ  При- 
клонскаго  по  робѣ  въ  холопи.  Юридич.  акты,  N  21. 
По  силъ  Уложеиія,  XX,  ст.  31  ,  85,  87.  свободный, 
женившійся  на  кръпостиой  дѣвкіз  или  вдовъ,  а  свобод- 
ная ,   вышедшая    за  мужъ  за   кръпостиаго ,    почитались 
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кръпостпыми.    Его    согласно   съ  пословицей    изъ  древ- 
пяго  Нвмецкаго  права: 

Фіе  ип(геіе  ^ктЬ  щ№  Ые    ѵш  «а     ^ 


Н 


(1)  Краинск-  «На  злодъю  шапка  горитъ.»  Извѣстпый  анек- 
до'гъ  о  вор-в,  внезапно  обличенпомь  сими  словами  па- 
стыря въ  церкви.  Смыслъ  етой  пословицы,  или  вѣрнъе 
притчи,  тотъ:  воръ  думаетъ,   что  вездѣ  его  узпаютъ. 

(2)  Въ  Украйнтз  ,  въ  етотъ  день   (мая  2)  отлагаются   поле- 

выя  работы. 

(3)  То  же  ,    что    «На  бъднаго  Макара    и  шишки    валятся.» 

Р-  Н-  П.  стр.  247-  п.  147-  Поправимъ  здѣсь  сами  себя 
въ  изъясненіи  слова  покляпый  отъ  кляпа:  на  Польск. 
росЬуіу  значить  не  хилый  ,  но  наклоненный ,  пологій, 
нагнутый,   кривой. 

(4)  Волод.  Притча  —  случай,  напасть,  бъда. 

(5)  «Наченше  духомъ  ,  ііынѣ  плотію  скоичаваеге.»    Га  лат - 

посланіе,  III,  3. 

(6)  М.  Платона  поучит,  слова,  ХШ,   10. 

(7)  Въ  Арханг.  г.  нзродень  значитъ  красивъ,  а  пригоденъ — 
достаточенъ. 

(8)  Въ  Архангел»  г.  Сходно  у  ѲеоФана  Прокоп:  «Тщатель 

«ствомъ  Монарха  нашего  испразднилася  оная  древняя 
«Сарматская  пословица:  Не  разомъ  Крановъ  будовано, 
Шіе  осІ  гаги  Кгаколѵ  гЪисІоіѵагю).»  Слова  н  рьчи  его. 
Спб.    1769,   ч.   I,  стр.    ИЗ.   Такъ  Англичане  говорятъ: 

8" 
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Коте  лѵаь   поі  ЪиіЦ  іп  а  сіау  ,    а  Франц.    Рагі«  па  ра» 
ёіё  Гаіі  еп  ип  риг. 

(9)  Истории,  акты,  т.  I,  Ж  286,  стр.   523. 

(10)  Шутливый  отвѣтъ  на  вопросъ  коли:  т.  е.  когда? 

(11)  Въ  Арханг.  г.  удорожить  значитъ:  уходить,  погубить. 

(12)  Арханг.  и  Шенкур.  ср.  Р.  Н.  Р.  стр.    274,  пс.  624. 

(13)  Слова  Препод.  Григорія  Пельмскаго  ,  сконч.  1442  г. 
о  Шемякѣ.  см.  Житіе  перваго. 

(14)  Матвея.  XI,  9  и  10.  «Не  входящее  во  уста  сквер- 
«нитъ  , человека:  но  исходящее  изо  устъ  ,  то  сквер- 
«нитъ  человѣЕса.» 

(15)  «Мірская  молва  живетъ:  Кто  отца  и  матери  не  послу- 
«шаетъ,  тотъ  послушаетъ  телячьей  кожи,  сирѣчь  бара- 
«баиа.л  см.  Учете  и  хитрость  ратнаго  строенія. 
М.  1647,  въ  десть.  Краинская  поел.  «Кто  не  слухае 
«отца  и  матери,  тотъ  нехъ  слухае  псби  скоры. 

(16)  Отъ  гонаю,   или  ганаю — -гадаю.    Арханг.    и  Шенкур. 

(17)  Въ  сихъ  же  уѣздахъ  варово  значитъ  проворно,  быстро, 
поспѣшно. 

|18)  Новгород,  лѣтописецъ,  II,  360. 

О. 

(і)  «И   отцу  Іоны  Шереметева  еще  слово,  что  неволею  отъ 
бѣды  постригся. ъ  см.  Носланіе  Царя  I.  В.  въ  Кирил.  м. 

(2)  Въ  Архангел,  губ. 
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ГІ 


(1)  ср.  Р.  Н.  П.  стр.   320,  пс.   19,  пр.   1.  Мала,  отъ  слова 

маатгі,  приманка  ,  заманчивая  склонность  ,  привычка. 
Смыслъ  пословицы,  по  замѣчанію  г.  Харитонова,  паръ 
въ  банѣ,  кромъ  заманчивой  привычки  париться,  поле- 
зенъ  для  здоровья.  «А.  то  творятъ,  говорить  Несторъ 
лѣтописецъ,  «мовенье,  а  не  мученье». 

( 2)  Также :  Первый  звонъ  не  спится,  второй  звонъ  не  спит- 

ся, третій  звонъ — Богу  помолиться. 

(3)  Примѣчанія  къ  С.-Петерб.  вѣдомостямъ  1732  г.  ч.  III, 

янв.    10. 

(4)  Подаваться  по  рукамъ  —  мириться.  На  поляхъ  , 
или  судебныхъ  иоедшікахъ  тягавшіеся  не  только  би- 
лись ослопами  и  палками,  но  и  схвативъ  другъ  друга 
за  волосы  ,  тянули  до  тѣхъ  поръ  ,  пока  кто  либо  изъ 
нихъ  не  перетянетъ.  Перетянувшій  признаваемъ  былъ 
правымъ.  см.  поле  въ  Церков.  Словаръ  П.  Ллексѣева. 

(5)  хомякь  —  загорбокъ. 

(6)  Домострой  Сильвестровъ.  ХХХУІІ. 

(7)  Посланіе  Архіеп.  Геннадгя  6997  г.  Въ  ЧтеніяхъО.  И. 

и  Др.  Рос.   1847  г. 

(8)  Янькова  рукоп.  сборникъ  Русск.  поел.   1749  г.  въ  4-ку. 

(9)  ср.  Р.  Н.  П.  стр.  342 ,  п.  440.  Неписанныя  граматы 

за  печатью,  какъ  бланкеты,  давались  Великими  Князья- 
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ми  посламъ  и  гонцамъ  ихъ  въ  чужія  страны  на  случай 
надобности  въ  деньгахъ  ,  для  займа.  Такъ  В.  К.  Ди~ 
митрій  Донской  далъ  неписанныя  грамоты  духовнику 
своему  и  печатнику  Митяго ,  отправленному  имъ  къ 
Цареградскому  Патріарху  для  поставленія  въ  Митро- 
політы  Всеросс.  см.  Тѵпограф.  лѣтоп.  144.  Никонов, 
лѣтоп.  IV,  63. 

(10)  «Повелѣніе  Божіе  глаголетъ :  Піънію  время,  а  молитвѣ 
часъ ,  а  не  яко  блядословци  глаголюіъ:  «Не.  отлагаіет 
«свѣт  заоутрени  ,  пи  тма  вечерни»,  см.  Харат.  рукоп. 
XIV  вѣка,  Златая  чепь,  въ  библ.  Моск.  Духов.  Ака- 
деміи,  въ  десть. 


(1)  вм.  добрахъ,  см.  Р.  Н.  П.  стр.  350,  пс.  43.  Домра , 

волынка,  дудка. 

(2)  Полеваго  И.  Н.  Р.  III,  229. 

(3)  Ету  пословицу    такъ    объясняетъ  Котошихинъ:  «А  бу- 

«детъ  онъ  господинъ  тому  человѣку  (неоплатному  дол- 
«жнику)  учинитъ  наругательство,  съ  сердца  переломить 
«руку,  или  ногу  ,  или  глазъ  выколетъ  ,  или  губы,  или 
«носъ,  или  ино  что  обрѣжетъ:  и  ему  противъ  тогожъ 
«будетъ  указъ  учинить  самому  ,  рука  за  руку  ,  нога 
«за  ногу  ,  глазъ  за  глазъ  и  иное  противъ  тогожъ;  да 
«на  немъ  же  возмутъ  тому  ему  увѣчному  человъку  за 
«увѣчье  изъ  животовъ  по  указу»,  стр.  95.  Ето  право 
равнаго  воздаянія  (]іі8  Ыіопіз)  ,  общее  всѣмъ  древнъй- 
іпимъ  народамъ  ,  заимствовано  изъ  Моѵсеева  законо- 
дательства ,    гдѣ   присуждается    «око  за  око  ,    зубъ  за 
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«зубъ,  руку  за  руку,  ногу  за  ногу,  жженіе  за  жженіе, 
яязва  за  язву,  вред  ь  за  вредъ».  Исходъ.  XXI ,  23 
25.  ср.  Аевіть.  ХХІУ,   19  —  22. 


(1)  не  впрпдывай  —  не  приставай,  не  задирай.  Вологод. 

(2)  Въ  Архаиг.  г.  такъ:  « Габакъ  да  баня,  кабакъ   да  баба 

«одна  забава». 

(3)  Носланіе  М.  Кипріана    къ   Игумену.    Истор.  акты»   I , 

479. 

(4)  Вм.  Калика,  встръчается  калека.  Калики  прохожіе  — 

странники  къ  Св.  Мѣстамъ  ,  упоминаемые  въ  Древн. 
Русск.  стих.  XXIII,  Въ  средней  латинѣ  саііса  и  са- 
1і#а  родъ  обуви ,  доходившей  до  колънъ  и  надѣвав- 
шейся  сверхъ  сандалій ,  какую  носили  странники.  У 
Паломника  Даніила  XII  в.  каликою  названа  странни- 
ческая обувь  Русскихъ.  Калека  же  значитъ  увъчный, 
изуродовапный. 


Т. 


(1)  Нестор,  лѣтоп.  по  Кенигсб.  списку. 

2)  Въ  сочь  —  на  встръчу.  Отсюда  сочить ,  осочить ,  оты- 
скивать, извѣдывать,  пытать;  сокъ,  просокъ,  пытающій: 
послать  въ  просоки  значитъ:  послать  пытать.  Истортя 
Россіи,  С.  Соловьева.  IV,  пр.  275. 
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(1)  Ирибавленіе   къ  Спб.  вѣдомостямъ,   1775  г. 

(2)  Дворцовое  село  въ  7  верстахъ  отъ  Москвы   по  Звени- 

городкѣ.    см.  Собраніе  писемъ   Царя  А.  М.  М.    1856 
года,  въ  8. 

(3)  Въ  разныхъ  краяхъ  Россіи  пословица  ета  различно  вы- 

ражается: 

Пусть  горшокь ,  да  самь  большой* 
Щей  горшокъ,  да  самь  большой. 


■   Ч. 


(1)  Посланіе  М.  НикиФора.  Карамз.  И.  Г.  Р.  II,  пр.  243. 

(2)  Нопогез    ікшіапі  тогез;    Ноппеигв    сЬап^епІ    тоеигз.    см. 

сію  поел,  въ  Запискахъ  Кн.  А.  Ѳ.  Шаховскаго.  I,  37. 

(3)  Двинская  грамота  въ  Кар.  И»  Г.  Р.  V,  пр.  244. 

(4)  говорится    въ  Вологод.    и  другихъ  губерніяхъ    о  твер- 

дости условій  и  договоровъ. 

(5)  потачно  въ  Арханг.  г.  значить:    соблазнительно  ,    по- 

вадно, приманчиво. 

(6)  ср.    Притч.    Солом.  XII,    9:    «Лучше    мужъ    въ  без- 

«честіи  работали  себъ  ,  нежели  честь  себъ  обложивь  , 
и  лишаяйся  хлѣба».  Согласно  съ  Еврейск.  текстомъ: 
«Лучше  незнатный,  у  котораго  есть  слуга,  нежели  хва- 
«лящійся  своимъ  саномъ,  но  неимѣюіщй  хлъба.» 

(7)  т.  е.  ни  во  что.  см.    Владим.  Губерн.  Вѣдом.    1846  г. 

Л  47. 


ПОПРАВКИ. 

стр.  78,  пр.  5.     ам.  см. 

—    83,  —   2.     вкусихѣ  вкусихъ. 

къ  стр.  34,  пс.   14,  Груманть  Шпицберген  ь. 

прядка  волокно  льна. 
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